
This Agreement (“the Convention”) applies to any natural 
person and aims to set the general operating conditions 
of the deposit account and the main payment services 
attached to it and specify the rights and obligations of the 
Client and the Bank. 

Generally, the account will produce the legal and usual 
effects attached to the transformation of all transaction 
domiciled there in simple debit and credit operation, that 
generate an immediate available balance.

The General Terms & Conditions Individual account 
includes the General Conditions (hereinafter “General 
Conditions”) and their Annexes (“the Annexes”) and the 
Fees and Charges conditions in force applicable to the 
Individual customer. It will apply to any account opened in 
the Customer’s name with the Bank.

Specific agreements associated with the deposit 
account (e.g., governing the provision of additional 
payment services) may be concluded. In the event of any 
contradiction between the General Terms and Conditions 
and these specific agreements, the latest shall prevail.

This Agreement shall retain its full and complete effects 
whatever changes may be made to the structure and 
legal personality of the Bank, in particular in the event 
of merger, absorption, or division, whether a new legal 
person is created.

PRELIMINARY ARTICLE – DEFINITIONS

For the application of the General Conditions, unless 
otherwise stipulated, the terms and expressions beginning 
with a capital letter will have the meaning attributed to 
them in the article or paragraph where these terms and 
expressions appear for the first time, it being specified that 
the following terms beginning with a capital letter have the 
following meaning:

Client(s)/Customer(s): the holder(s) of the individual 
account subject to the General Terms & Conditions 
agreement (if applicable represented by an authorized 
person).

Deadline for receiving a payment order: The cut-off time 
beyond which any payment order received is deemed to 
have been received on the next business day (a summary 
table is provided in Annex 4).

Business Day: the day on which the beneficiary’s Bank 
carries out an activity to execute Payment Transactions.
From Monday to Friday or, for operations carried out at the 
reception desk of the Bank’s service unit.

Payment Transaction: deposit, transfer, or cash 
withdrawal, resulting from a payment order.
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Payment Services:
1.	 Services for depositing cash into a deposit account and 

for managing a deposit account,
2.	 Service for withdrawing cash into a deposit account 

and for managing a deposit account,
3.	 The execution of the following payment transactions 

associated with a deposit account:
	 a) Payment transactions carried out with a 		
	      payment card or similar device.
	 b)  Transfers, including standing orders.
4.	 The execution of the following payment transactions 

associated with a credit line:
	 a) Payment transactions carried out with a       	
	     payment card or similar device.
	 b) Transfers, including standing orders.
5.	 Remittance services. 
6.	 Account information services: Online service providing 

information concerning one or more customer 
accounts opened with BFL BRED Group.

ARTICLE 1 - ACCOUNT OPENING

1.1- Opening conditions
Account opening application must be made in face to face.
 
The Customer is requested to provide original document 
of his identity (with a recent photography), address and 
income that the Bank is required to verify.

The Customer is also required to provide a specimen of his 
signature.

The Bank may ask the Client to provide additional 
documents, in application of the local and international 
regulation linked to the fight against money laundering and 
the financing of terrorism.

The Bank may require a minimum deposit amount when 
opening the account as per its Fees & Charges.

The account opening is effective once the Bank has carried 
out its verifications without any anomalies revealed.

As soon as the account is opened, the Bank provides to the 
customer its account details.

The individual account cannot be used for business 
activities.

Throughout the duration of the contractual relationship, the 
Client must inform the Bank of any change in his personal 
and professional situation that may have an impact on the 
operation of the account (change of address, telephone 
number, marriage, divorce, loss of employment, change of 
activity, change of capacity ...) and undertakes to provide 
any necessary document, at the first request of the Bank.

Any savings account opened in the Bank’s books and held or 
co-held by the customer must be attached to a current account.
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In accordance with the Foreign Account Tax Compliance 
Act (FATCA) requirements, the Bank must carry out due 
diligence to identify the residence in tax purposes of the 
account holder and fulfilling annual reporting obligations 
to the Internal Revenue Services. The persons concern 
undertakes to provide the bank with all documents and 
supporting documents on this matter.

1.2 - Joint account 
a) Operation
A joint account is a collective account with active and passive 
solidarity, open to two or several persons (co-holders). A 
joint account can be opened in the name of several persons 
who give to each other the power to operate the account.

The account opening formalities provided in the Article 1.1 
of this Convention is applied to each joint holder. 

The co-holders designate, when appropriate, in accordance 
with the regulations, which of them will be presumed to be 
the author of any payment incident by check found on the 
account and to which the legal sanctions set out in Article 3 
of Annex 2 shall apply.

A resident and a non-resident may have a joint account 
when there is a family relationship.

In application of the rules of active solidarity, each co-holder 
may, under his single signature, carry out all operations 
on the account, both credit and debit, obtain and use any 
overdraft authorization granted by the Bank and be issued 
all payment and withdrawal instruments. 

Co-holders could set up specific signatures rules if they 
request it.

The only operations requiring the agreement of all co-
holders are:
	- the appointment of an authorized person with a Power 

of Attorney (single use),
	- the closure of a joint account,
	- the allocation of the credit balance after denunciation 

or closure of the joint account agreement,

In application of the rules of passive solidarity, each co-
holder is personally liable to the Bank for all debts arising 
from the use of the account by one any of the co-holders.

There is also solidarity and indivisibility between the heirs 
of each co-holder based on the debtor balance existing on 
the day of death.

b) Death of “Main” or “Co-holder”
In the event of the death of one of the joint holders, a death 
certificate must be provided to the Bank as soon as possible.

If the “Main” holder dies, the account balance must be 
paid to the co-holder or according to the legal requirement 
provided for. Then the joint account must be closed.

If the “Co-holder” dies, the account balance must be paid 
to the “Main” holder or according to the legal requirement 
provided for. The joint account then become an “individual” 
account under the single name of the “Main” holder. 

c) Termination of the joint account
The joint account agreement is valid until express 
denunciation by “Main holder” and “Co-holder” notified to 
the Bank and confirmed by the bank employees formally as 
per the current internal procedure. The denunciation shall 
take effect from the date of receipt by the Bank of such 
notification.

This denunciation entails the immediate closing of the joint 
account.

The destination of the balance must give rise to a joint 
decision of the co-holders or according to the legal 
requirement provided for.

All mean of payment must be returned to the bank.

The joint account may be closed at the initiative of the Bank 
under the same conditions as for an individual account 
(Article 8).

1.3 – Minor account
An account opened for a minor operates under the 
signature of the legal representatives (or one of the legal 
representatives), except in case the minor has at least 14 
years and open the account under a corporate payroll 
contract . In this case, the minor can operate alone.

In this case, the account operates under the responsibility 
of the legal representative(s) who undertake(s) to 
immediately cover any debit balance resulting from the 
recording of debit transactions on the account.

Legal representatives and minor must sign jointly the 
account opening application form (for minor it can be 
signature or fingerprint).

The legal representative(s) for this purpose authorize(s) 
the Bank to debit his (their) own account of the amount of 
the sums necessary to reimburse the debit balance of the 
minor’s account.

The account opened to a minor may be closed at the initiative 
of the Bank or by the account holder if he is authorized or 
by Legal representatives, under the conditions provided 
for in Article 9.

ARTICLE 2 - POWER OF ATTORNEY

The Customer may give one (or more) Power of Attorney 
to a natural person (i.e. a mandate to operate the account 
and obtain all information under the same conditions as 
if the account owner does it by himself). When it is a joint 
account, the Power of attorney must be authorized by all 
co-holders.

The appointment of the authorized person is the entire 
responsibility of the Customer.

The Power of Attorney is valid only for one time transaction.

The Customer must specify the authorized person name, 
the ID reference that will be presented to the Bank, the 
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purpose of the transaction with amount (if applicable) and 
the validity date.

The Power of Attorney must be signed by the chief of 
village.

In case of inconsistency on that information, the Power of 
Attorney will be declined by the Bank.

The authorized person will only be able to carry out the 
transaction mentioned on the Power of Attorney.

The operation carried out by the authorized person thus 
engage the responsibility of the account holder(s).

If necessary, the Bank may, for security reasons, refuse to 
approve or inform the Client that it no longer approves the 
appointed representative.

Similarly, a power of attorney by notarial deed may, if 
necessary, be requested by the Bank. 

ARTICLE 3 – OPERATION OF THE ACCOUNT

3.1 – General provision
The account records all payment transactions, i.e., deposit, 
withdrawal, and fund transfer operations, authorized 
or received by the Customer. To this end, the Customer 
benefits of payment services agreed with the Bank.

Cash withdrawal and deposit services are described in 
Appendix 1 hereof, payment by cheque in Appendix 2 and 
by transfer in Appendix 3.

The conditions for issuing and using the Bank card are 
subject of a separate agreement.

Any new provision of payment service will be subject to 
either an amendment to the Agreement or a separate 
agreement.

The use of certain payment services (cheques and cards) is 
subject to the prior agreement of the Bank.

The Customer may at any time have access to the balance 
of his account except for sums which are subject to 
unavailability. The account shall consist of the difference 
between the available amount of transactions recorded on 
credit and the amount of transactions recorded on debit.

However, the Bank is entitled, in certain cases, to refuse 
the execution of a payment order, in particular because of 
a lack of sufficient funds on the account, a material error or 
a legislative or regulatory provision in force.

In case the Bank refuses to execute a payment order, 
it informs the Customer by any means and as soon as 
possible. The Bank also indicates to the Customer, if 
possible and unless prohibited by a notice or regulation, 
the reasons of this refusal and, in the event of material 
error, the appropriate correction. A refused payment order 
is deemed not received and cannot therefore engage the 
liability of the Bank. 

For the correct execution of his payment orders the 
Customer must complete thoroughly the transfer form 
provided by the bank.

3.2 - Transactions credited or debited from the account
3.2.1. Deposit transactions are carried out by cash 
payments, cheque remittances and transfers initiated by 
the Customer from another account or by third parties in 
his favor (employer ...).

3.2.2. The Customer may dispose of his available 
balance by cash withdrawals or payments issued to third 
parties by means of cheques, credit card and transfers.

3.3 - Commitments of the Customer
3.3.1. Lawful Transactions
The Customer undertakes with the Bank to carry out 
on his account only transactions authorized by the law 
and regulations in force. In particular, the Customer 
is prohibited, both as ordering and beneficiary, from 
domiciled on the account any transactions intended to 
allow money laundering or to participate in the financing of 
terrorism, under penalty of the criminal sanction provided 
for by law. 

3.3.2 Use of payment means
To prevent the occurrence of fraudulent use of cheques 
and payment cards, the Customer is bound by a general 
obligation of prudence and must take all necessary 
precautions.

The conditions of use and issuance of payment instruments 
with a personalized security device, such as the bank 
card, are governed by separate contracts that specify the 
conditions under which those specific payment instruments 
may be blocked, as well as their own liability regime.

3.4 – Dormant account
The account is considered as dormant:
•	 If the Customer has not carried out any transaction for 

one year period, excluding the recording of interest 
and debit by the Bank taking into account fees and 
commissions of all kinds or payment of interest (e.g. 
payment of principal and interest from a term deposit 
account at maturity),

and
•	 if the Customer has not manifested himself in any form 

whatsoever during this period.

After 6 years of inactivity, as required in the Decision on 
Dormant Account No. 446/BOL, dated on 17 March 2023, 
the accounts shall be closed, and the balance transferred 
to Bank Of Laos. 

3.5 - Processing of payment transactions denominated 
in a currency other than the currency of the account
3.5.1	 When a transaction to be debited from the 
Customer’s account is denominated in a currency other 
than the account currency, the bank (issuer or receiver, 
according to the transfer instruction) will ensure the 
currency exchange. The article 3.5.3 is applied when the 
change of currency is carried out by BFL Bred group. The 
value date recorded in the account will be the day on which 
the account is debited.
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3.5.2	 When a transaction to be credited to the 
Customer’s account is denominated in a currency other 
than the account currency, the bank (issuer or receiver, 
according to the transfer instruction) will ensure the 
currency exchange. The article 3.5.3 is applied when the 
change of currency is carried out by BFL BRED Group. The 
value date recorded in the account, will be the working day 
on which the Bank will be in possession of the funds in the 
currency of the Customer’s account (obtained after foreign 
exchange).

3.5.3	 Except for the exchange linked to the VISA card 
transaction described in the specific agreement.
The exchange will be carried out according to the deadlines 
in force and according to the exchange rate applied by the 
Bank on the date of the payment transaction processing, 
based on the purchasing or selling rate of the currency 
on that date, excepted for special conditions. The Bank 
charges commissions and fees to the Customer for 
exchange operation as specified in the Bank’s fees & 
charges conditions.

ARTICLE 4 – PROOF OF TRANSACTIONS

Proof of the transaction carried out on the account is the 
responsibility of the Bank and result from its accounting 
entries, unless a contrary proof is provided by any 
means by the Customer, who is responsible for keeping 
the supporting document for the transactions (account 
statement, remittance slips…).

If the Customer uses the online services offered by 
the Bank, he undertakes to comply with all the access, 
authentication and use procedures indicated to him.

Dematerialized records (electronic, computer) or their 
reproduction on a computer medium constitute a proof 
of the operations carried out and the justification for their 
registration in the account, unless a contrary proof is 
provided by any means by the Customer.

ARTICLE 5 – INFORMATION RELATING TO THE ACCOUNT 
MAINTENANCE

5.1 – Customer SWIFT information
The SWIFT information is used for international transfer.
The document must mention customer account number, 
address of the Bank and Bank SWIFT code.
The Customer SWIFT document is available in-service unit 
or on E-banking and Mobile application.

5.2 – Account orders / Value dates
The account gives rise to a quarterly order for the calculation 
of any interest expense or accounts payable.  The value 
date, applied to each transaction for the calculation of such 
interest, is the date of entry in the account, except in cases 
where the Bank, at the right time, of the technical deadlines 
of the operation, is authorized to apply a different date 
defined in the Terms and Conditions.

5.3 – Account statement
The Bank provide to the Customer a monthly account 

statement, retracing the transactions recorded on his 
account during the concerned period, subject to the 
existence of transactions over the period:
•	 In electronic format available in its online banking 

space,
•	 In paper format available in the service unit, on 

customer request.

This statement may be invoiced by the Bank, in accordance 
with the fees & charges conditions in force.

5.4 – Other services
The Bank may agree to provide to the Customer additional 
information, or on a more frequency periodicity of 
information (for example, after the execution of each 
transaction or by means of a bi-monthly statement) or by 
other means of distribution than those provided in the 
General Terms & conditions. The Bank may charge fees for 
these additional services as indicated in the fees & charges 
conditions.

5.5 – Communication of the General Terms & 
Condition Individual account agreement - Exchange of 
information by e-mails
At any time during the contractual relationship, the 
Customer has the right to receive, upon request, The 
General terms & Conditions Individual account on paper or 
other durable medium. The request must be made at the 
Service unit in charge of the account or in writing (letter or 
email to the Personal Banker in charge). The General Terms 
& Conditions are also available at any time on the Bank’s 
website (www.bfl-bred.com)

The Customer authorizes the Bank to send him by e-mail 
information relating to the execution of this agreement 
and the products and/or services subscribed.

5.6 – Professional secrecy
The Bank is bound by professional secrecy, however under 
legal provisions and following Bank of Laos regulation the 
bank may be required to share confidential information 
concerning the client through dedicated channels and 
under the supervision of local authorities.

5.7 – Archive Management
Account statements and accounting documents relating to 
transactions recorded in the account shall be kept by the 
Bank for 10 years on all appropriate media in compliance 
with Law on commercial bank No 56/NA dated 7 Dec 2018, 
Article 68: document and transaction archive.

Upon customer request, the bank can perform research 
and provide to the customer scanned copy of transactions 
details. The cost of this service is available upon request.

ARTICLE 6 – PROCESS TO CONTEST OPERATIONS 
RECORDED IN THE ACCOUNT

The Customer must verify the accuracy of the information 
on the account statement.

The Bank cannot be held liable for the direct and indirect 
consequences of measures of any kind, in particular the 
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ARTICLE 7 – FEES & CHARGES RELATED TO THE 
MANAGEMENT OF THE ACCOUNT

All operations, including those requiring special 
processing, when they result in an operational incident 
on the account (payment, etc.) give rise to a detailed fees 
& charges conditions applied to the individual accounts, 
making available for the Customer at the account opening, 
periodically updated, displayed, and maintained the 
availability for Customers in each Service unit of the Bank 
or on the Bank’s website: https://www.bfl-bred.com/. The 
Bank and the Customer agree that these fees and charges 
will be deducted from the Customer’s account.

Fees & charges are subject to change. The Customer will be 
informed prior the changes are implemented.

ARTICLE 8 - DURATION, MODIFICATION AND 
TERMINATION OF THE AGREEMENT

8.1 - Duration of the agreement
The agreement is concluded for an indefinite period.

8.2 - Amendments to the agreement including Pricing 
Grid
8.2.1 Amendment from the Bank’s initiative
The Bank will have the right to periodically modify the 
account agreement, in particular the pricing conditions. 

For this purpose, the Bank will send to the Customer, 
one month before the date of application, a notice with 
amendment details. The Bank and the Customer agree 
that the customer’s failure to object within this period 
constitutes acceptance by the latter of the changes.

In case of refusal by the Customer, the Customer may 
terminate the account agreement free of charge before 
the date of application of the changes. In the absence of 
termination within this period, the modifications will be 
enforceable against him.

When the refusal relates to the modification of a product 
or service from which the Customer benefits, the Customer 
may terminate this product or service.

In the absence of termination within the spatulated period, 
the modifications will be enforceable against him.

8.2.2 Amendments imposed by laws or regulations 
Any legislative or regulatory measures which would make 
it necessary to amend all or part of this Agreement shall be 
applicable from their date of entry into force.

8.3 - Termination of the agreement and account closure
8.3.1	 Termination from Customer initiative
The Customer may, free of charge, terminate the account 
agreement at any time without written notice in writing 
letter delivered against receipt to his Service unit, and 
thus request the closure of his account by immediately 
reimbursing, where applicable, all sums due in principal, 
interest and costs.

The Customer agrees that to close the account, any costs 

freezing of assets, which is requested by the authorities in 
the context of the fight against the laundering of capital 
and the financing of terrorism. 

The customer must, without delay, notify his Bank of the 
unauthorized or incorrect executed operations that he 
contests.

The dispute must be made in writing to the bank head 
office. 

Claims relating to card transactions are made within the 
deadlines and conditions of the card contract. 

6.1 – Reimbursement of unauthorized transaction
In the event of unauthorized payment transaction, The 
Bank will reimburse the amount debited to the Customer 
as soon as it becomes aware and after having carried out 
the necessary investigation.

The Bank may charge the Customer for cost of searching 
proof, in the event of the dispute proves to be unfounded.

6.2 – Reimbursement of unperformed or improperly 
executed transactions
•	 For outgoing transfers: the Bank is responsible for their 

proper execution until receipt of the amount of the 
payment transaction by the Beneficiary’s Bank. In the 
event of an incorrect executed operation for which it 
is liable, the Bank shall return to the Customer without 
delay the amount of the operation concerned and if 
necessary is, restores the account to the situation that 
would have prevailed if the transaction had not taken 
place, under the correct value date.

•	 For incoming transfers: the Bank is responsible for 
their proper execution towards the Customer from the 
receipt of the amount of the payment transaction. It 
shall immediately make the amount of the payment 
transaction available to it and, if necessary, credit its 
account with the corresponding amount, under the 
correct value date.

6.3 – Exemption from liability for inexecution or 
improperly execution of the transaction
A transfer order executed in accordance with the unique 
identifier is deemed duly executed regarding the beneficiary 
indicated by this identifier. If the unique identifier provided 
by the Customer is inaccurate, the Bank is not responsible 
for the non-execution or improperly execution of the 
payment transaction. However, the issuing bank endeavors 
to recover the funds involved in the payment transaction. If 
the Bank fails to recover the funds involved in the payment 
transaction, it makes available to the Customer, at his 
request, the information it holds which can document the 
Customer’s in his individual action to recover the funds.
The Bank cannot be held responsible in the event of the 
occurrence of a case of force majeure, nor when the Bank 
is bound by an obligation of a legal or regulatory nature.
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In addition, the closure of the current account causes the 
closure of the savings accounts attached to it.

In case of closure of a collective account, it is up to the co-
holders to decide on the allocation of the possible credit 
balance of the account.

ARTICLE 9 - GENERAL INFORMATION OBLIGATIONS

The Bank is required, as part of its obligations relating 
to the fight against money laundering and the financing 
of terrorism, to identify Clients and where applicable, 
the beneficial owners of the transactions and a duty of 
constant vigilance towards its customers throughout the 
duration of the business relationship (amount and nature 
of operations, origin, and destination of funds, monitoring 
of the Client’s professional, economic and financial 
situation, etc.).

The Bank is also required to declare, in particular:
•	 Sums recorded in its books and transactions involving 

sums which could arise from a breach of the local 
regulation, or which could participate to the financing 
of terrorism.

•	 Transactions for which the identity of the issuer or 
beneficial owner of the transaction remains doubtful 
despite the due diligence carried out under the Bank’s 
obligation to verify identity.

The Bank is also required to collect information from its 
customer for operations that appear to be unusual due 
to their terms and conditions, their amount, or their 
exceptional nature in relation to those treated so far.

As such, the Customer undertakes to the Bank, throughout 
the duration of the agreement:
•	 To report to the Bank any exceptional transaction 

in relation to the usual operations recorded in his 
account and to provide, upon request, any information 
or document required.

•	 To keep the Bank informed without delay of any change 
in his professional, patrimonial, financial, or personal 
situations or those of his possible guarantor, and more 
generally of any event likely to significantly alter the 
value of its assets or to aggravate the importance of its 
indebtedness.

•	 To communicate to the Bank on first request any 
information, document relating to his professional, 
patrimonial, financial, or personal situation or to the 
conditions of an unusual transaction initiated at his 
profit or for the benefit of a third party.

The Bank, due to the legislative and regulatory measures 
in force relating to the fight against money laundering 
or the financing of terrorism, may be obliged to request 
an authorization from Authorities before carrying out an 
operation.

The Bank, by reason of the obligations imposed on it by 
the public authorities in the fight against money laundering 
and the financing of terrorism, may be required to take all 
measures, including the freezing of assets, likely to cause 
delays or refusals of transaction processing related to 

related to irregularities and operational incidents will be 
debited immediately from this account. The termination 
of the account agreement is necessarily accompanied by 
the return of the means of payment and withdrawal in his 
possession or in possession.

The balance, if it is in credit, will be returned to the Customer 
by the Bank after deduction of the amount of transactions 
in progress (cheques or cards payment issued).

The Customer must, for this purpose, maintain a sufficient 
provision to allow the payment of these operations.

8.3.2	 Termination from the bank’s initiative 
The termination of the account agreement may also take 
place, and free of charge, on the initiative of the Bank 
with a notice period of 30 days. During this notice period, 
the Bank provides the cash service within the limit of the 
available balance.

However, the Bank is exempt from respecting the notice 
period and may immediately close the account in the event 
of serious misconduct by the Customer (in particular in the 
event of refusal of the Customer to comply with its general 
obligation to provide information as provided for in Article 
9  hereof or by providing false or inaccurate information or 
documents or threats or insults made against an employee 
of the Bank) of non-compliance with one of the obligations 
arising from the deposit.

As soon as the account is effectively closed, the Customer 
must return to the Bank all the means of payment in his 
possession.

8.3.3	 Status of the account in the event of Customer’s 
death
Subject to the measure relating to the joint account as 
provided for in Article 1.2 hereof, the death of the holder 
terminates the account agreement, as soon as that it is 
brought to the attention of the Bank.

Within the limit of the credit balance, the Bank will respect 
the payment by cheques and card carried out by the holder 
before his death. Other payment transactions occurring 
from the date of death are considered not to have been 
authorized unless agreement by the beneficiaries or the 
notary in charge of the inheritance.

The account remains open during the inheritance process 
and the Bank ensures the transfer of the balance with the 
agreement of the beneficiaries or the notary in charge.

In the absence of notification from the beneficiaries, the 
Bank will investigate as per its internal process and if this 
is required by the result of his investigation, will apply the 
BOL Decision on Dormant account No 466/BOL dated on 
17 March 2023.
In the event of a debit balance in the deposit account, the 
Bank will offset this balance with the credit balances of the 
accounts listed and, in the order, indicated in Article 11.

8.3.4	 Effect of closing account
The closure of the account causes the automatic termination 
of all service agreements associated with the account.
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ARTICLE 12 – CONSENT TO MARKETING INFORMATION 
AND PERSONAL DATA USAGE

As part of the signing and execution of this contract, 
and more generally of our relationship, BFL BRED Group 
collects and processes personal data concerning you 
and the natural persons involved in the context of this 
relationship (authorized person, legal representative, 
guarantor, beneficial owner, member of your family, 
etc.). Personally Identifiable Information is only used for 
delivering a personalized experience to our customers.

The bank does not sell, trade, or otherwise transfer any 
personally identifiable information or any log data to 
outside parties. The bank data may be made available to 
investigation authorities in accordance with Lao PDR Laws.

ARTICLE 13 – APPLICABLE LAW AND LANGUAGE

The Convention can be concluded in English or in Lao based 
on the customer preference during the account opening 
process. The Convention is subject to Lao PDR law and the 
jurisdiction.

these obligations.

In addition, the Bank is required to apply special due 
diligence measures regarding Politically Exposed Persons.

The Customer therefore agrees:
1.	 To enable the Bank to meet the obligations imposed 

on it in the above context.
2.	 More generally to respect the applicable laws relating to 

the repression of corruption and influence trafficking, 
extortion, illegal taking of interest, misappropriation of 
public funds and favoritism.

3.	 and not to operate on its accounts financial operations 
linked with corruption, influence trafficking, 
misappropriation of public funds or favoritism.

ARTICLE 10 – COMPLAINTS 

In case of dissatisfaction, the Customer must first contact 
his relationship manager or the head of his service 
unit to inform him of his difficulties by any means at his 
convenience: directly at the service unit, by phone, or by 
email.

If the service unit’s response does not satisfy him, or in 
the absence of a response, he can make a complaint, by 
contacting the Customer Relations Department through 
the bank website www.bfl-bred.com or directly to this email 
contact@bfl.la.

The   Customer Relations Department of BFL Bred Group, in 
compliance with the Consumer Protection Law No. 02/NA, 
dated 30 June 2010 commits to acknowledge the complaint 
within three working days and provide a solution or a follow 
up (in absence of solution) within fifteen days.

ARTICLE 11 – COMPENSATION 

If the Customer does not repay the debit balance due on 
his account, the Customer expressly authorizes the Bank 
to carry out compensation between the balance of its 
different accounts (in all currencies combined), regardless 
of the amount concerned.

Concerning foreign currency account, and in case of 
currency exchange required, the Bank will apply the daily 
rate.

The compensation could be fully or partially.

The compensation does not affect the independence of 
the accounts which continue to operate separately. Thus, 
for example, the Bank cannot refuse to pay a cheque on 
a sufficiently funded account because of another account 
balance is debited.

Likewise, if the compensation is not possible, the Bank may 
use a right of retention on all funds that the Customer has 
deposited until the debit balance is fully reimbursed or any 
sums due to the Bank as for interest, fees, commissions 
generated by this debit balance.



APPENDIX 1 – CASH DEPOSIT AND CASH WITHDRAWAL 
SERVICES

1 – CASH DEPOSIT
The Customer can make a cash deposit in his account in 
the counter of all BFL Bred Group Service unit.

The notes provided by the Customer are counted by the 
bank employee and verified by a counterfeit machine 
before to be credited into the account. 

If any counterfeit note is detected, this amount is deducted 
from the total amount to be credited.

The customer may be required to share information on 
the source of funds and may be requested additional 
supporting document post-transaction in compliance with 
the local regulations on anti-money laundering and counter 
financing of terrorism requirements.

1.1 Cash deposit in the same currency as the account
When the Customer makes a cash deposit in the same 
currency as his account, the Bank ensures that the 
amount credited is available with a value date same as 
the transaction date, unless the deposit is made outside 
of working days. In this case, the value date applied will be 
the following business day.

1.2. Cash deposit in another currency than the account
When the Customer makes a cash deposit in a different 
currency than his account, an exchange rate must be 
applied.

The Bank reserves the right to apply an exchange rate 
other than the rate display or can declined the operation 
for any reason at its discretion.

Then Bank ensures that the amount credited is available 
with a value date same as the transaction date unless the 
deposit is made outside of working days. In this case, the 
value date applied will be the following business day.

2 – CASH WITHDRAWAL
The Customer can use his available account balance 
through cash withdrawals.

2.1. At the counter of BFL Bred Group Service unit after 
completing and signing a cash withdrawal form indicating 
the amount, purpose, and date of the withdrawal.

Before to deliver the cash to the Customer, the Bank 
proceed to count of banknote with customer.

If the withdrawal requires a currency exchange, the bank 
will apply the daily rate and reserves the right to apply a 
specific rate or can decline the operation for any reason at 
its discretion.

Once the Customer leaves the Bank with the cash, the Bank 
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is no more responsible of the transaction.

2.2. At BFL Bred Group ATM Network by using his ATM or 
an international VISA card provided by the Bank.
The Customer gives his consent to the withdrawal by 
entering the confidential code on the keyboard of the 
Bank’s ATM. The Customer cannot cancel his order once 
the confidential code is input, the amount to withdraw 
selected and the cash delivered.

2.3. At another domestic bank ATM network member 
of VISA card by using his international VISA card provided 
by the Bank.

The Customer gives his consent to the withdrawal by 
entering the confidential code on the keyboard of the 
bank’s ATM. The Customer cannot cancel his order once 
the confidential code is input, the amount to withdraw 
selected and the cash delivered.

2.4. At an ATM in abroad where is indicated the logo of 
VISA card by using his international VISA card provided by 
the Bank.

The Customer gives his consent to the withdrawal by 
entering the confidential code on the keyboard of the 
bank’s ATM. The Customer cannot cancel his order once 
the confidential code is input, the amount to withdraw 
selected and the cash delivered.

The customer may be required to share information on 
the destination of funds and may be requested additional 
supporting document post-transaction in compliance with 
the local regulations on anti-money laundering and counter 
financing of terrorism requirements.

3 – LIMITS OF CASH WITHDRAWAL

The customer may dispose of his available balance through 
the cash withdrawal as described above.
However, according to the policy of the Bank, a withdrawal 
limit may be imposed per currency.

APPENDIX 2 – CHEQUE PAYMENT

1 – ISSUANCE OF CHEQUE BOOK
The Bank shall provide upon the Customer request a 
cheque book. This service is charged as per the pricing grid.
Cheque books request and delivery must be carried out at 
the service unit holding the account.

The customer is responsible for the storage in safe place of 
his cheque book and the bank may not be held responsible 
for the misuse of this payment service.

The bank provides certification service upon request, this 
service is charged as per the pricing grid.
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other account opened in his name in the same Bank or 
in another Bank.

Transfer received (or credit transfer): The Client is the 
beneficiary of a transfer initiated by himself (from another 
account opened in his name in the same Bank or in another 
Bank) or by a third-party debtor for his benefit.

1.2. Form of transfers
The transfer can be occasional (or unitary): for one time 
transaction, the transfer can be executed immediately 
(instant transfer) or deferred execution, at the agreed due 
date (deferred transfer).

The transfer can be recurrent: the originator determines 
the duration, frequency, and amount of these automatic 
and regular transfers.

These transfers, when executed by e-banking or 
Mobile application, are limited to a maximum amount 
communicated by the Bank.
The transfer can be domestic transfer or international 
transfer.

1.3. Currencies 
For local and domestic transfer: the transaction will be 
initiated in LAK*, THB, USD or EUR currency based on 
customer account currency.

In case of cross-currency, the daily bank rate will be applied.
*LAK cannot be transferred to another account currency.

For international transfer: the transaction will be initiated 
in THB, USD or EUR currency based on customer account 
currency.

In case of cross-currency, the daily bank rate will be applied.
 
1.4. Fees and Charges
Transfers are subject to the pricing provided in the Fees & 
Charges grid.

According to the instruction, fees can be paid by the 
Customer or by the beneficiary.

2 – METHOD OF TRANSFER ORDER TRANSMISSION AND 
WITHDRAWING
2.1. Transfer debited from account

2.1.1. Standard transfer
No transfer can be processed from incomplete or incorrect 
information.

For local and domestic transfer, customer must complete:
	- The beneficiary’s name and account number,
	- The beneficiary bank name,
	- The amount (in word and in figure),
	- The purpose of transfer.

For international transfer, customer must complete:
	- The beneficiary’s name and address,
	- The beneficiary’s account number or IBAN,
	- The beneficiary bank name, address and SWIFT,
	- The intermediary bank’s information: name, address 

2 – CHEQUE PAYMENT “BFL to BFL”
The customer may make a deposit operation on his account 
by handing over a cheque endorsed to his name.

The Customer may withdraw cash by handing a cheque 
endorsed to “Cash”.

The cheque deposit can be performed in all Service unit of 
the Bank by completing a dedicated form.

The cost of this service is available in the Fees & charges 
grid.

Those transactions are available for cheque issued by BFL 
only. 

3 – PAYMENT BY CHEQUE
If the Customer has a cheque book, he can make payments 
by means of cheques issued to third parties. The Customer 
must ensure, prior to the issuance of a cheque, that a 
sufficient and available provision exists in the account 
and maintain it until the presentation of the cheque at 
payment, in the limit of the period of validity of the latter, 
set at six months from the date of issue for a cheque issued 
and payable in Lao PDR.

The provision consists of the available sums credited to the 
account as well as the amount of the overdraft or any cash 
facilities granted by the Bank.

The provision consists of the available sums credited to the 
account as well as the amount of the overdraft or any cash 
facilities granted by the Bank.

4 – OPPOSITION TO A CHEQUE AND CHEQUE BOOK
The account holder must inform the bank to block the 
cheque or cheque book in the event of loss, theft, or 
fraudulent use of the cheque. When the opposition is 
based on another reason, the Bank cannot refuse to pay 
the cheque.

The opposition of the cheque payment must be filed 
as soon as possible by the account holder at the Service 
Unit in charge of the relationship, so as not to risk being 
deprived of effects.

The written confirmation thereof must indicate the 
reference of the cheque that is the subject of the opposition.

The Bank then processes to discard the cheque, or the 
cheque book concerned.

APPENDIX 3 – PAYMENT BY BANK TRANSFER

1– DESCRIPTION OF THE DIFFERENT TRANSFER

1.1. Nature of the transfer
Transfer issued (or debit transfer): operation ordered by 
the Customer who, in his capacity as payer (debtor), gives a 
fund transfer order to the Bank:
•	 in favor of a third-party beneficiary (the creditor),
•	 or in his own favor to fund his savings accounts or any 
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received on the following working day.

3.1.2 Deferred transfer (permanent or occasional)
For deferred transfers, whether permanent or occasional, 
the Bank and its Customer agree that the execution of the 
transfer order will begin later:
	- Either on a given day or,
	- At the end of a specific period or,
	- When the payer makes the funds available to his bank.

In this case, the time of receipt is deemed to be the agreed 
day. If the agreed day is not a working day for the Bank, 
the payment order is deemed to have been received on the 
following working day.

3.1.3 Instant transfer
An instant transfer (from BFL to BFL or by LAPNET) is 
received by the Bank and executed in the real time.
The Customer’s account is debited/credited without any 
delay. The information of this debited/credited amount 
is immediately available in customer personal online 
platform.

3.2. Maximum of execution time
3.2.1 Domestic transfer
The Bank undertakes to execute transfer orders, at the 
latest at the end of the first working day following the time 
of receipt of the order of payment up to the credit in the 
account of the payment service provider of the beneficiary.

This maximum execution period will be extended by an 
additional working day for immediate transfer orders 
initiated on paper.

3.2.2. Instant transfer
Instant transfers issued:
The Bank shall make the amount of the transaction 
available to the Client immediately after his own account 
has been debited. 

Instant Transfers Received:
The Bank shall make the amount of the transaction 
available to the Client immediately after his own account 
has been credited.

4 - SPECIFIC PROVISIONS GOVERNING TRANSFER ORDERS 
INITIATED ON THE PRIVATE ONLINE BANKING AREA
These provisions are described in the agreement for the 
use of Online Banking services.

and SWIFT,
	- The amount (in word and in figure) and the currency,
	- The purpose of transfer,
	- The payment of fees.

Local, domestic, and international transfer can be initiated 
from online platform (e-banking or Mobile application) or 
by completing a transfer form in Service unit.

2.1.2. Instant transfer
The instant transfer is available for “local” (BFL to BFL) or 
for transfers via LAPNET.

The beneficiary account will be credited in real time without 
delay.

The instant transfer can be initiated in the Service unit 
for “local” transfer only and from e-banking or Mobile 
application for LAPNET transfer.

Same as the Standard transfer, information must be 
complete and correct.

2.2. Transfer credited to account
The Customer’s account may be credited with transfer, 
from its own accounts or from a third-party account.

The Customer authorizes the Bank to debit from his account 
transfers received wrongly and subject to a cancellation 
operation issued by the ordering bank in the event of an 
error by the latter or by the originator justified by his bank 
or in the event of proven fraud. 

2.3. Common procedures for transmitting and 
withdrawing consent to a transfer transaction
The Bank and its Customer agree that the Customer gives 
his consent to a transfer transaction:
•	 For paper transfer orders: by delivery to the reception 

desk of one of the Bank’s Service Unit in the appropriate 
form according, duly completed (all mandatory fields 
having been filled in) and signed by the Customer.

•	 For transfer orders transmitted electronically in the 
context of the private space of Online Banking by 
entering the Username and Password of the Customer, 
then by the electronic form to be completed accurately 
and completely and validated by the Customer.

It’s agreed that the Customer may cancel a transfer order 
or standing order in case of permanent transfer, by writing 
an instruction form to his Service Unit in charge of the 
relationship.

3 – PROCEDURE FOR THE EXECUTION OF TRANSFER

3.1. Receiving time
3.1.1 Standard transfer
The time of receipt by the Bank of a Standard transfer order 
is the time and date on which the Bank actually receives 
the Customer’s instructions.

The Bank may set a cut-off time after which any transfer 
order is deemed to have been received the following 
business day. If the receiving time is not a working day 
for the Bank, the transfer order is deemed to have been 
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ANNEX 4 - DOMESTIC & INTERNATIONAL TRANSACTION CUT-OFF TIME

DOMESTIC TRANSFER CHANNEL LIMIT AMOUNT in LAK CUT-OFF TIME TO RECEIVE 
TRANSFER ORDER

Transfer from BFL to BFL - BFL Connect / online
- Service Unit

- E-Banking/Mobile app limits
- Not applicable

When till closes

(Single operation) - BFL Connect / online
- Service Unit

- E-Banking/Mobile app limits
- Not applicable

If form, then business hours, 
if e-banking then anytime.

Transfer from BFL to BFL - BFL Connect / online
- Service Unit

- E-Banking/Mobile app limits
- Not applicable

No cut off time

(Standing order) - BFL Connect / online
- Service Unit

- E-Banking/Mobile app limits 
+ LAPNET limits

1PM

Transfer from BFL to LAPNET network - BFL Connect / online
- Service Unit

Lower than 100M
Higher than 100M

2.45pm

Transfer from BFL to other domestic 
banks

- BFL Connect / online
- Service Unit

Not applicable

Transfer from BFL to other domestic 
banks (Standing order)

- BFL Connect / online
- Service Unit

INTERNATIONAL TRANSFER CHANNEL LIMIT AMOUNT in LAK CUT-OFF TIME TO RECEIVE 
TRANSFER ORDER

Transfer from BFL to BRED in France - BFL Connect / online
- Service Unit

From 3PM 
E-Banking 1.30PM

Transfer from BFL to other banks in 
France

- BFL Connect / online
- Service Unit

Transfer from BFL to other countries - BFL Connect / online
- Service Unit

CHEQUE DEPOSIT CHANNEL LIMIT AMOUNT in LAK CUT-OFF TIME TO RECEIVE 
TRANSFER ORDER

From other domestic banks to BFL - Service Unit

CASH DEPOSIT / WITHDRAWAL CHANNEL LIMIT AMOUNT in LAK CUT-OFF TIME TO RECEIVE 
TRANSFER ORDER

To / from BFL customer account - Service Unit According to the service unit 
working hours



ຂໍ້ ຕົກລົງສະບັບນ້ີ (“ຂໍ້ ຕົກລົງ”) ນໍາໃຊ້ຕໍ່ ກັບບຸກຄົນທ່ົວໄປ ແລະ ມີຈຸດປະສົງ
ເພ່ືອກໍານົດເງື ່ ອນໄຂການດໍາເນີນງານໂດຍລວມ ຂອງບັນຊີເງິ ນຝາກ ແລະ 
ການບໍລິການຊໍາລະຫັຼກ ທ່ີຕິດພັນກັບ ແລະ ລະບຸສິດ ແລະ ພັນທະຂອງ
ລູກຄ້າ ແລະ ທະນາຄານ. 

ໂດຍລວມແລ້ວ, ບັນຊີເງິ ນຝາກ ຈະມີຜົນບັງຄັບທາງກົດໝາຍ ແລະ ຜົນ
ບັງຄັບທ່ົວໄປ ຕິດພັນກັບການເຄ່ືອນໄຫວທຸກທຸລະກໍາທ່ີຢູ່ໃນ ການດໍາເນີນ
ທຸລະກໍາເງິ ນຝາກ ແລະ ສິນເຊ່ືອແບບພ້ືນຖານ, ຊ່ຶງຈະເຮັດໃຫ້ມີຍອດບັນຊີ
ທ່ີສາມາດນໍາໃຊ້ໄດ້ທັນທີ. 

ຂໍ້ ຕົກລົງ ແລະ ເງື ່ ອນໄຂຫັຼກ ຂອງບັນຊີສໍາລັບບຸກຄົນລວມມີເງື ່ ອນໄຂ
ຫັຼກ (ຕໍ່ ໄປນ້ີເອ້ີນວ່າ “ເງື ່ ອນໄຂຫັຼກ”) ແລະ ບັນດາເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ 
(“ເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ”) ແລະ ເງື ່ ອນໄຂຄ່າທໍານຽມ ແລະ ຄ່າບໍລິການ ທ່ີນໍາ
ໃຊ້ຕໍ່ ກັບລູກຄ້າທ່ີເປັນບຸກຄົນ. ເອກະສານນ້ີຈະນໍາໃຊ້ຕໍ່ ກັບທຸກບັນຊີທ່ີໄດ້
ເປີ ດ ໃນຊ່ືຂອງລູກຄ້າທ່ີຢູ່ກັບທະນາຄານ.

ຂໍ້ ຕົກລົງສະເພາະທ່ີຕິດພັນກັບບັນຊີເງິ ນຝາກ (ເຊ່ັນ: ການຄຸ້ມຄອງ
ການສະໜອງການບໍລິການຊໍາລະເພ່ີມເຕີມ) ສາມາດຖືກເພ່ີມເຂ້ົາຕ່ືມ. 
ໃນກໍລະນີທ່ີມີເນ້ືອໃນຂັດກັນລະຫວ່າງຂໍ້ ຕົກລົງ ແລະ ເງື ່ ອນໄຂຫັຼກ ແລະ 
ຂໍ້ ຕົກລົງສະເພາະເຫ່ົຼານ້ີ, ໃຫ້ຖືເອົາຂໍ້ ຕົກລົງສະບັບລ່າສຸດເປັນບ່ອນອີງ.

ຂໍ້ ຕົກລົງສະບັບນ້ີ ຈະມີຜົນບັງຄັບປະຕິບັດຢ່າງເຕັມສ່ວນ ແລະ ຄົບຖ້ວນ 
ເຖິງແມ່ນວ່າຈະມີການປ່ຽນແປງໂຄງສ້າງ ແລະ ຖານະນິຕິບຸກຄົນຂອງ
ທະນາຄານ, ໂດຍສະເພາະໃນກໍລະນີຂອງການຄວບທຸລະກິດ, ການຍຸບ
ເຂ້ົາກັນ ຫືຼ ການແຍກທຸລະກິດ, ເຖິງແມ່ນວ່າຈະມີການສ້າງເປັນນິຕິບຸກຄົນ
ໃໝ່ກໍ່ ຕາມ. 

ມາດຕາເບ້ືອງຕ້ົນ – ນິຍາມຄໍາສັບ	

ສໍາລັບການນໍາໃຊ້ຂອງເງື ່ ອນໄຂຫັຼກນ້ີ, ເວ້ັນເສຍແຕ່ມີການກໍານົດໄວ້ຢ່າງ
ອ່ືນ, ຄໍາສັບ ແລະ ເນ້ືອໃນທ່ີສະແດງດ້ວຍຕົວອັກສອນໃຫຍ່ (ຕົວໜັງສື
ເຂ້ັມ) ຈະມີຄວາມໝາຍສະເພາະທ່ີໄດ້ກໍານົດໄວ້ແລ້ວ ໃນມາດຕາ ຫືຼ ວັກນ້ັນ 
ທ່ີຄໍາສັບ ແລະ ເນ້ືອໃນທ່ີສະແດງຂ້ຶນເປັນຄ້ັງທໍາອິດ, ຊ່ຶງມັນຈະລະບຸວ່າ ຄໍາ
ສັບທ່ີເປັນຕົວອັກສອນໃຫຍ່ (ຕົວໜັງສືເຂ້ັມ) ໃນຕໍ່ ໜ້າຈະມີຄວາມໝາຍ
ດ່ັງຕໍ່ ໄປນ້ີ: 

ລູກຄ້າ: ຜູ້ຖືບັນຊີສໍາລັບບຸກຄົນ ທ່ີນອນຢູ່ໃນຂໍ້ ຕົກລົງ ແລະ ເງື ່ ອນໄຂຫັຼກ 
(ຖ້າເປັນໄປໄດ້ ໃຫ້ສະແດງຕາມຜູ້ທ່ີມີສິດອໍານາດໃນການອະນຸມັດ).

ກໍານົດວັນໃນການຮັບຄໍາສ່ັງຊໍາລະ: ກໍານົດເວລາໃນການຕັດຍອດ ທ່ີມີຄໍາ
ສ່ັງການຊໍາລະທ່ີໄດ້ຮັບ ຖືວ່າໄດ້ຮັບແລ້ວໃນມ້ືທຸລະກິດຖັດໄປ (ມີຕາຕະລາງ
ສັງລວມ ທ່ີສະແດງຢູ່ໃນ ເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ 4).

ມ້ືທຸລະກິດ: ມ້ືທ່ີທະນາຄານຂອງຜູ້ທ່ີໄດ້ຮັບຜົນປະໂຫຍດ ດໍາເນີນ ການ
ອະນຸມັດທຸລະກໍາການຊໍາລະ. ແຕ່ວັນຈັນຫາວັນສຸກ ຫືຼ ສໍາລັບການດໍາເນີນ
ທຸລະກິດທ່ີໄດ້ດໍາເນີນການຢູ່ປ່ອງບໍລິການໃນໜ່ວຍບໍລິການຂອງ
ທະນາຄານ.

ທຸລະກໍາການຊໍາລະ: ການຝາກເງິ ນ, ໂອນເງິ ນ ຫືຼ ການຖອນເງິ ນສົດ, ທ່ີເປັນ
ຜົນມາຈາກຄໍາສ່ັງການຊໍາລະ.

ການບໍລິການຊໍາລະ:

1.	 ການບໍລິການສໍາລັບການຝາກເງິ ນ ເຂ້ົາໃນບັນຊີເງິ ນຝາກ ແລະ ການ
ບໍລິຫານບັນຊີເງິ ນຝາກ,

ຂໍ້ ຕົກລົງ ແລະ ເງື ່ ອນໄຂຫັຼກ
ບັນຊີສໍາລັບບຸກຄົນ
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2.	 ການບໍລິການຖອນເງິ ນສົດຈາກບັນຊີເງິ ນຝາກ ແລະ ການບໍລິຫານ
ບັນຊີເງິ ນຝາກ,

3.	 ການອະນຸມັດທຸລະກໍາການຊໍາລະທ່ີຕິດພັນກັບບັນຊີເງິ ນຝາກ 
ດ່ັງຕໍ່ ໄປນ້ີ:

   a) ທຸລະກໍາການຊໍາລະ ທ່ີດໍາເນີນການຜ່ານບັດຊໍາລະ ຫືຼ ອຸປະກອນທ່ີ
ຄ້າຍຄື.

  b) ການໂອນເງິ ນ, ລວມທັງຄໍາສ່ັງການໂອນແບບປະຈໍາ (standing 
orders).

4.	 ການອະນຸມັດທຸລະກໍາການຊໍາລະທ່ີຕິດພັນກັບວົງເງິ ນສິນເຊ່ືອ:

   a) ທຸລະກໍາການຊໍາລະ ທ່ີດໍາເນີນການຜ່ານບັດຊໍາລະ ຫືຼ ອຸປະກອນທ່ີ
ຄ້າຍຄື. 

  b) ການໂອນເງິ ນ, ລວມທັງຄໍາສ່ັງການໂອນແບບປະຈໍາ (standing 
orders).

5.	 ການບໍລິການໂອນເງິ ນ. 

6.	 ການບໍລິການຂໍ້ ມູນບັນຊີ: ການບໍລິການທາງອິນເຕີເນັດ ທ່ີສະໜອງ
ຂໍ້ ມູນກ່ຽວກັບ ໜ່ຶງ ຫືຼ ຫຼາຍບັນຊີຂອງລູກຄ້າ ທ່ີເປີ ດບັນຊີກັບກຸ່ມ
ທະນາຄານ BFL BRED.

ມາດຕາ 1 - ການເປີ ດບັນຊີ

1.1 - ເງື ່ ອນໄຂການເປີ ດບັນຊີ

ການສະເໜີເປີ ດບັນຊີແມ່ນຕ້ອງດໍາເນີນການແບບເຊ່ິງໜ້າ.

ລູກຄ້າ ຕ້ອງປະກອບເອກະສານຕ້ົນສະບັບສໍາລັບການຢ້ັງຢື ນຕົວຕົນ 
(ພ້ອມກັບຮູບຖ່າຍລ່າສຸດ), ທ່ີຢູ່ ແລະ ລາຍຮັບ ທ່ີທະນາຄານຕ້ອງຢ້ັງຢື ນ
ຄວາມຖືກຕ້ອງ.

ລູກຄ້າ ຍັງຕ້ອງປະກອບຕົວຢ່າງລາຍເຊັນຂອງຕົນ.

ທະນາຄານ ສາມາດຮຽກໃຫ້ລູກຄ້າສະໜອງເອກະສານເພ່ີມເຕີມ, ຕາມ
ຂອບເຂດການນໍາໃຊ້ຂອງລະບຽບການພາຍໃນ ແລະ ສາກົນ ຊ່ຶງຕິດພັນກັບ
ການຕ້ານການຟອກເງິ ນ ແລະ ການສະໜອງທຶນໃຫ້ແກ່ການກໍ່ ການຮ້າຍ.

ທະນາຄານ ສາມາດກໍານົດມູນຄ່າຕໍ່ າສຸດຂອງການຝາກເງິ ນ ໃນເວລາ
ເປີ ດບັນຊີ ເຊ່ັນດຽວກັນກັບຄ່າທໍານຽມ ແລະ ຄ່າບໍລິການ.

ການເປີ ດບັນຊີ ແມ່ນມີຜົນບັງຄັບປະຕິບັດ ນັບແຕ່ເວລາທ່ີທະນາຄານໄດ້
ດໍາເນີນການຢ້ັງຢື ນຄວາມຖືກຕ້ອງ ທ່ີບໍ່ ສະແດງໃຫ້ເຫັນເຖິງຄວາມຜິດ
ປົກກະຕິຂອງຂໍ້ ມູນ. 

ນັບແຕ່ເວລາທ່ີໄດ້ເປີ ດບັນຊີ, ທະນາຄານ ຈະສະໜອງລາຍລະອຽດຂອງ
ບັນຊີໃຫ້ແກ່ລູກຄ້າ.

ບັນຊີສໍາລັບບຸກຄົນ ບໍ່ ສາມາດຖືກນໍາໃຊ້ເຂ້ົາໃນການດໍາເນີນທຸລະກິດ.

ຕະຫຼອດໄລຍະເວລາຂອງການສ້າງສາຍພົວພັນທາງສັນຍາ, ລູກຄ້າຕ້ອງ
ແຈ້ງຂໍ້ ມູນໃຫ້ແກ່ທະນາຄານ ກ່ຽວກັບທຸກການປ່ຽນແປງຂອງສະພາບ
ຖານະສ່ວນຕົວ ແລະ ວິ ຊາຊີບ ທ່ີອາດຈະມີຜົນກະທົບໃຫ້ແກ່ການດໍາເນີນ
ທຸລະກໍາບັນຊີ (ການປ່ຽນແປງທ່ີຢູ່, ເບີໂທ, ການແຕ່ງງານ, ການຢ່າຮ້າງ, 
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ການສ້ິນສຸດການຈ້າງງານ, ການປ່ຽນແປງກິດຈະການ, ການປ່ຽນແປງຂອງ
ຄວາມອາດສາມາດ...) ແລະ ມີພັນທະໃນການສະໜອງເອກະສານທ່ີຈໍາເປັນ 
ນັບແຕ່ຄ້ັງທໍາອິດທ່ີຮຽກເອົາໂດຍທະນາຄານ.

ທຸກບັນຊີຝາກປະຢັດທ່ີໄດ້ເປີ ດໄວ້ກັບທະນາຄານ ແລະ ມີການຖືບັນຊີ
ຜູ້ດຽວ ຫືຼ ຖືບັນຊີຮ່ວມກັນ ຈະຕ້ອງຖືກເຊ່ືອມກັບບັນຊີກະແສລາຍວັນ.

ອີງຕາມຂໍ້ ກໍານົດຂອງກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການປະຕິບັດຕາມພາສີອາກອນ
ຂອງຜູ້ມີບັນຊີຢູ່ຕ່າງປະເທດຂອງ ສ. ອາເມລິກາ (Foreign Account 
Tax Compliance Act – FATCA), ທະນາຄານ ຕ້ອງດໍາເນີນການ
ກວດສອບຂໍ້ ມູນລະອຽດເພ່ືອຢ້ັງຢື ນພູມລໍາເນົາຂອງຜູ້ຖືບັນຊີ ເພ່ືອ
ການຕິດຕາມພາສີອາກອນ ແລະ ປະຕິບັດຕາມພັນທະໃນການລາຍ
ງານປະຈໍາປີ  ໃຫ້ແກ່ໜ່ວຍງານພາສີອາກອນຂອງ ສ. ອາເມລິກາ (Internal 
Revenue Services). ບຸກຄົນທ່ີກ່ຽວຂ້ອງ ມີພັນທະໃນການສະໜອງ
ຂໍ້ ມູນໃຫ້ທະນາຄານ ພ້ອມກັບເອກະສານ ແລະ ເອກະສານປະກອບທ່ີ
ຕິດພັນທັງໝົດ ກ່ຽວກັບບັນຫານ້ີ.

1.2 - ບັນຊີຮ່ວມ 

a) ການເຄ່ືອນໄຫວບັນຊີ 

ບັນຊີຮ່ວມ ແມ່ນບັນຊີທ່ີຖືຮ່ວມກັນ ທ່ີມີຜູ້ມີພັນທະຮ່ວມທາງກົງ ແລະ 
ທາງອ້ອມ, ຊ່ຶງເປີ ດໃຫ້ບຸກຄົນແຕ່ສອງຄົນຂ້ຶນໄປ (ຜູ້ຖືບັນຊີຮ່ວມ). 
ບັນຊີຮ່ວມ ສາມາດເປີ ດໃນຊ່ືຂອງຫຼາຍບຸກຄົນ ທ່ີໄດ້ມອບສິດອໍານາດໃນ
ການເຄ່ືອນໄຫວບັນຊີ. 

ຮູບແບບການເປີ ດບັນຊີ ທ່ີກໍານົດໄວ້ໃນມາດຕາ 1.1 ຂອງຂໍ້ ຕົກລົງນ້ີ ແມ່ນ
ນໍາໃຊ້ຕໍ່ ກັບຜູ້ຖືບັນຊີຮ່ວມທຸກຄົນ. 

ຖ້າຈໍາເປັນ, ຜູ້ຖືບັນຊີຮ່ວມ ມອບໝາຍໃຫ້ຜູ້ໃດຜູ້ໜ່ຶງມີພັນທະຕາມ
ລະບຽບການ ໃນການເປັນຜູ້ຮັບຜິດຊອບລົງລາຍເຊັນໃນທຸກການເຄ່ືອນ
ໄຫວຊໍາລະ ໂດຍການກວດພົບໄດ້ຈາກບັນຊີ ແລະ ຕ້ອງນໍາໃຊ້ການກໍານົດ
ມາດຕະການທາງກົດໝາຍ ທ່ີໄດ້ກໍານົດໄວ້ໃນມາດຕາ 3 ຂອງເອກະສານ
ຊ້ອນທ້າຍທີ 2. 

ຜູ້ມີພູມລໍາເນົາ ແລະ ຜູ້ບໍ່ ມີພູມລໍາເນົາ ສາມາດມີບັນຊີຮ່ວມ ໃນເວລາທ່ີມີ
ສາຍພົວພັນທາງຄອບຄົວ.

ໃນການນໍາໃຊ້ລະບຽບການຂອງຜູ້ມີພັນທະຮ່ວມທາງກົງ ແມ່ນຜູ້ຖືບັນຊີ
ຮ່ວມແຕ່ລະຄົນ ພາຍໃຕ້ລາຍເຊັນຂອງຜູ້ໃດຜູ້ໜ່ຶງ ສາມາດດໍາເນີນທຸລະກໍາ
ກ່ຽວກັບບັນຊີ ທັງການນໍາເງິ ນເຂ້ົາ ແລະ ອອກ, ເກັບກໍາ ແລະ ນໍາໃຊ້ເງິ ນເບີກ
ເກີນບັນຊີ ທ່ີໄດ້ອະນຸຍາດໃຫ້ໂດຍທະນາຄານ ແລະ ໄດ້ຮັບທຸກເຄ່ືອງມືໃນ
ການຊໍາລະ ແລະ ຖອນເງິ ນ. 

ຜູ້ຖືບັນຊີຮ່ວມສາມາດກໍານົດລະບຽບລາຍເຊັນສະເພາະ ຖ້າຕ້ອງການ.

ການດໍາເນີນການດຽວທ່ີກໍານົດ ຮຽກຮ້ອງໃຫ້ມີການຕົກລົງຂອງທຸກຜູ້ຖື
ບັນຊີຮ່ວມ ມີຄື:

	- ການແຕ່ງຕ້ັງບຸກຄົນທ່ີໄດ້ຮັບມອບໝາຍ ພ້ອມດ້ວຍໃບມອບສິດ (ສາ
ມາດນໍາໃຊ້ຄ້ັງດຽວ),

	- ການປິ ດບັນຊີຮ່ວມ,

	- ການຈັດສັນຍອດເຫືຼອມີ ພາຍຫັຼງການເພີກຖອນ ຫືຼ ປິ ດຂໍ້ ຕົກລົງໃນ
ບັນຊີຮ່ວມ,

ໃນການນໍາໃຊ້ລະບຽບການຂອງຜູ້ມີພັນທະຮ່ວມທາງອ້ອມ ແມ່ນຜູ້ຖືບັນຊີ
ຮ່ວມແຕ່ລະຄົນມີພັນທະສ່ວນບຸກຄົນຕໍ່ ກັບທະນາຄານ ສໍາລັບທຸກໜ້ີສິນ
ທ່ີເກີດຂ້ຶນຈາກການນໍາໃຊ້ບັນຊີ ໂດຍບຸກຄົນໃດໜ່ຶງໃນບັນດາຜູ້ຖືບັນຊີ
ຮ່ວມ.

ພ້ອມນ້ັນ, ຍັງມີພັນທະຮ່ວມ ແລະ ຄວາມບໍ່ ສາມາດແຍກຈາກກັນໄດ້ 
ລະຫວ່າງ ຜູ້ສືບທອດຂອງແຕ່ລະຜູ້ຖືບັນຊີຮ່ວມ ອີງຕາມຍອດເຫືຼອຂອງ

ເຈ້ົາໜ້ີທ່ີມີໃນມ້ືຂອງການເສຍຊີວິ ດ. 

b) ການເສຍຊີວິ ດຂອງ “ຜູ້ຖືບັນຊີຫັຼກ” ຫືຼ “ຜູ້ຖືບັນຊີຮ່ວມ” 

ໃນກໍລະນີມີການເສຍຊີວິ ດຂອງຜູ້ຖືບັນຊີຮ່ວມ, ຕ້ອງສະໜອງໜັງສື
ຢ້ັງຢື ນການເສຍຊີວິ ດ ໃຫ້ທະນາຄານໂດຍໄວທ່ີສຸດ.

ຖ້າ “ຜູ້ຖືບັນຊີຫັຼກ” ເສຍຊີວິ ດ, ຕ້ອງຊໍາລະຍອດເຫືຼອບັນຊີໃຫ້ແກ່ “ຜູ້ຖື
ບັນຊີຮ່ວມ” ຫືຼ ອີງຕາມຂໍ້ ກໍານົດທາງກົດໝາຍທ່ີກໍານົດໄວ້. ຫັຼງຈາກນ້ັນ ຈະ
ຕ້ອງປິ ດບັນຊີຮ່ວມດ່ັງກ່າວ.

ຖ້າ “ຜູ້ຖືບັນຊີຮ່ວມ” ເສຍຊີວິ ດ, ຕ້ອງຊໍາລະຍອດເຫືຼອບັນຊີໃຫ້ແກ່ “ຜູ້ຖື
ບັນຊີຫັຼກ” ຫືຼ ອີງຕາມຂໍ້ ກໍານົດທາງກົດໝາຍທ່ີກໍານົດໄວ້. ບັນຊີຮ່ວມ
ດ່ັງກ່າວ ຈາກນ້ັນຈະກາຍມາເປັນບັນຊີສໍາລັບ “ບຸກຄົນ” ພາຍໃຕ້ຊ່ືຂອງ 
“ຜູ້ຖືບັນຊີຫັຼກ”. 

c) ການຍົກເລີກບັນຊີຮ່ວມ

ສັນຍາຂອງບັນຊີຮ່ວມ ຈະມີຜົນສັກສິດຈົນເຖິງການປະກາດຍົກເລີກບັນຊີ
ໂດຍ “ຜູ້ຖືບັນຊີຫັຼກ” ຫືຼ “ຜູ້ຖືບັນຊີຮ່ວມ” ໄດ້ສ່ົງໃຫ້ແກ່ທະນາຄານ ແລະ 
ໄດ້ຮັບການຢ້ັງຢື ນໂດຍພະນັກງານຂອງທະນາຄານຢ່າງເປັນທາງການ ອີງ
ຕາມຂ້ັນຕອນພາຍໃນ ໃນປັດຈຸບັນ. ການປະກາດຍົກເລີກບັນຊີ ຕ້ອງມີຜົນ
ສັກສິດນັບແຕ່ມ້ືທ່ີທະນາຄານໄດ້ຮັບການແຈ້ງດ່ັງກ່າວ.

ການປະກາດຍົກເລີກບັນຊີ ຍັງຕ້ອງປະກອບມີການປິ ດບັນຊີແບບ
ກະທັນຫັນ ໃນບັນຊີຮ່ວມ ອີກດ້ວຍ. 

ເປ້ົາໝາຍຂອງການໂອນຍອດເຫືຼອບັນຊີ ຕ້ອງມາຈາກການຕັດສິນໃຈຮ່ວມ
ຂອງຜູ້ຖືບັນຊີຮ່ວມ ຫືຼ ອີງຕາມຂໍ້ ກໍານົດທາງກົດໝາຍ ທ່ີກໍານົດໄວ້. 

ຕ້ອງສ່ົງຄືນເຄ່ືອງມືໃນການຊໍາລະທຸກປະເພດໃຫ້ແກ່ທະນາຄານ.

ບັນຊີຮ່ວມ ສາມາດຖືກປິ ດໂດຍທະນາຄານເປັນຜູ້ດໍາເນີນການ ພາຍໃຕ້
ເງື ່ ອນໄຂດຽວກັນກັບ ບັນຊີສໍາລັບບຸກຄົນ (ມາດຕາ 8).

1.3 – ບັນຊີຂອງເດັກ (ບຸກຄົນທ່ີມີອາຍຸຕໍ່ າກວ່າ 18 ປີ )  (Minor 
account)

ບັນຊີີ ທ່ີເປີ ດໃຫ້ແກ່ເດັກ ຕ້ອງດໍາເນີນການພາຍໃຕ້ລາຍເຊັນຂອງຜູ້
ຕາງໜ້າຕາມກົດໝາຍ (ຫືຼ ໜ່ຶງໃນຜູ້ຕາງໜ້າຕາມກົດໝາຍ), ຍົກເວ້ັນໃນ
ກໍລະນີທ່ີເດັກ ມີອາຍຸຢ່າງຕໍ່ າກວ່າ 14 ປີ  ແລະ ເປີ ດບັນຊີ ພາຍໃຕ້ສັນຍາ
ຊໍາລະເງິ ນເດືອນຂອງບໍລິສັດ. ໃນກໍລະນີນ້ີ, ເດັກດ່ັງກ່າວ ແມ່ນສາມາດ
ດໍາເນີນການໄດ້ເອງ.

ໃນກໍລະນີນ້ີ, ບັນຊີແມ່ນດໍາເນີນການພາຍໃຕ້ຄວາມຮັບຜິດຊອບຂອງຜູ້
ຕາງໜ້າຕາມກົດໝາຍ ທ່ີມີພັນທະໂດຍກົງໃນການຮອງຮັບທຸກຍອດເຫືຼອ
ໜ້ີ ທ່ີເປັນຜົນມາຈາກການການບັນທຶກທຸລະກໍາການຫັກຊໍາລະເງິ ນໃນ
ບັນຊີ.

ຜູ້ຕາງໜ້າຕາມກົດໝາຍ ແລະ ເດັກນ້ັນ ຕ້ອງລົງລາຍເຊັນຮ່ວມກັນໃນ
ໃບສະເໜີຂໍເປີ ດບັນຊີ (ສໍາລັບເດັກທ່ີສາມາດນໍາໃຊ້ລາຍເຊັນ ຫືຼ ໃຊ້ລາຍ
ນ້ິວມື).

ຜູ້ຕາງໜ້າຕາມກົດໝາຍ ໃນຈຸດປະສົງນ້ີ ອະນຸຍາດໃຫ້ທະນາຄານຫັກເງິ ນ
ໃນບັນຊີຕົນເອງ ໃນມູນຄ່າທ່ີຈໍາເປັນ ເພ່ືອຊົດເຊີຍຄືນຍອດເຫືຼອໜ້ີຂອງ
ບັນຊີຂອງເດັກທ່ີກ່ຽວຂ້ອງ.

ບັນຊີທ່ີເປີ ດໃຫ້ແກ່ເດັກ ສາມາດຖືກປິ ດໂດຍທະນາຄານເປັນຜູ້ດໍາເນີນການ 
ຫືຼ ໂດຍຜູ້ຖືບັນຊີ ຖ້າມີສິດອໍານາດໃນການອະນຸມັດ ຫືຼ ໂດຍຜູ້ຕາງໜ້າຕາມ
ກົດ ໝາຍ, ພາຍໃຕ້ເງື ່ ອນໄຂທ່ີກໍານົດໄວ້ໃນມາດຕາ 9.
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ມາດຕາ 2 - ການມອບສິດ

ລູກຄ້າ ສາມາດມອບສິດໃຫ້ບຸກຄົນໃດໜ່ຶງ (ຫືຼ ຫຼາຍຄົນ)(ເຊ່ັນ: ຄໍາສ່ັງໃນ
ການດໍາເນີນບັນຊີ ແລະ ເກັບທຸກຂໍ້ ມູນພາຍໃຕ້ເງື ່ ອນໄຂ ຄືກັນກັບເປັນຜູ້ຖື
ບັນຊີດໍາເນີນການເອງ). ໃນເວລາເປັນບັນຊີຮ່ວມ, ການມອບສິດແມ່ນຕ້ອງ
ຖືກອະນຸມັດໂດຍຜູ້ຖືບັນຊີຮ່ວມທັງໝົດ.

ການມອບໝາຍຂອງບຸກຄົນທ່ີໄດ້ຮັບສິດ ແມ່ນເປັນຄວາມຮັບຜິດ ຊອບ
ທັງໝົດຂອງລູກຄ້າ.

ການມອບສິດ ແມ່ນມີຜົນສັກສິດສໍາລັບພຽງແຕ່ການດໍາເນີນທຸລະກໍາຄ້ັງ
ດຽວເທ່ົານ້ັນ.

ລູກຄ້າຕ້ອງກໍານົດ ຊ່ືຂອງບຸກຄົນ, ເລກທີບັດປະຈໍາຕົວ ທ່ີຈະສະແດງໃຫ້
ແກ່ທະນາຄານ, ຈຸດປະສົງຂອງການດໍາເນີນທຸລະກໍາ ພ້ອມກັບມູນຄ່າ (ຖ້າ
ມີ) ແລະ ມ້ືທ່ີມີຜົນສັກສິດ.

ໃບມອບສິດ ຕ້ອງໄດ້ຮັບການລົງລາຍເຊັນຈາກນາຍບ້ານ.

ໃນກໍລະນີມີຄວາມບໍ່ ສອດຄ່ອງຂອງຂໍ້ ມູນ, ໃບມອບສິດຈະຖືກປະຕິເສດ
ໂດຍທະນາຄານ.

ບຸກຄົນທ່ີໄດ້ຮັບສິດ ຈະສາມາດດໍາເນີນທຸລະກໍາທ່ີກໍານົດໄວ້ໃນໃບມອບສິດ
ເທ່ົານ້ັນ.

ການດໍາເນີນທຸລະກໍາ ທ່ີປະຕິບັດໂດຍບຸກຄົນທ່ີໄດ້ຮັບສິດ ຈະເປັນຄວາມ
ຮັບຜິດຊອບຂອງຜູ້ຖືບັນຊີ.

ຖ້າຈໍາເປັນ ເນ່ືອງຈາກເພ່ືອຮັກສາຄວາມປອດໄພ, ທະນາຄານ ສາມາດ
ປະຕິເສດການອະນຸມັດ ຫືຼ ແຈ້ງລູກຄ້າວ່າ ທະນາຄານຈະບໍ່ ອະນຸມັດໃຫ້ແກ່ຜູ້
ຕາງໜ້າທ່ີໄດ້ຮັບມອບໝາຍ.

ເຊ່ັນດຽວກັນ, ການມອບສິດໂດຍໜັງສືຈາກເຈ້ົາໜ້າທ່ີທະບຽນສານ 
ສາມາດຮຽກເອົາໂດຍທະນາຄານ ຖ້າຈໍາເປັນ. 

ມາດຕາ 3 - ການເຄ່ືອນໄຫວບັນຊີ

3.1 – ຂໍ້ ກໍານົດໂດຍລວມ 

ບັນຊີ ແມ່ນຈະບັນທຶກທຸກການເຄ່ືອນໄຫວການຊໍາລະ ເຊ່ັນ: ການຝາກ
ເງິ ນ, ຖອນເງິ ນ ແລະ ການໂອນເງິ ນ, ທ່ີອະນຸມັດ ຫືຼ ໄດ້ຮັບໂດຍລູກຄ້າ. 
ສະນ້ັນ, ລູກຄ້າໄດ້ຮັບຜົນປະໂຫຍດຈາກການບໍລິການຊໍາລະ ທ່ີຕົກລົງກັບ
ທະນາຄານ. 

ບໍລິການ ການຖອນເງິ ນສົດ ແລະ ຝາກເງິ ນ ແມ່ນອະທິບາຍຢູ່ໃນເອກະສານ
ຊ້ອນທ້າຍທີ 1, ການຊໍາລະດ້ວຍແຊັກ ໃນເອກະສານຊ້ອນທ້າຍທີ 2 ແລະ 
ການໂອນເງິ ນໃນເອກະສານຊ້ອນທ້າຍທີ 3.

ເງື ່ ອນໄຂຂອງການອອກ ແລະ ນໍາໃຊ້ບັດຂອງທະນາຄານ ແມ່ນຈະຂ້ຶນກັບ
ເອກະສານສັນຍາຕ່າງຫາກ.

ທຸກການສະໜອງການບໍລິການຊໍາລະໃໝ່ ຈະໄດ້ຮັບການປັບປຸງສັນຍາໃໝ່ 
ຫືຼ ກໍານົດໃນສັນຍາຕ່າງຫາກ.

ການນໍາໃຊ້ບໍລິການຊໍາລະບາງປະເພດ (ແຊັກ ແລະ ບັດ) ແມ່ນຂ້ຶນກັບສັນຍາ
ທ່ີກໍານົດໄວ້ກ່ອນໜ້າຂອງທະນາຄານ.

ລູກຄ້າ ສາມາດເຂ້ົາກວດຍອດບັນຊີຂອງຕົນ ໄດ້ຕະຫຼອດເວລາ ຍົກເວ້ັນ
ມູນຄ່າທ່ີຍັງບໍ່ ທັນມີຄວາມພ້ອມ. ບັນຊີ ຕ້ອງປະກອບມີສ່ວນຕ່າງລະຫວ່າງ
ມູນຄ່າທ່ີສາມາດນໍາໃຊ້ໄດ້ສໍາລັບທຸລະກໍາ ທ່ີບັນຊີໃນເບ້ືອງມີຢູ່ ແລະ ມູນຄ່າ
ທຸລະກໍາທ່ີບັນທຶກໃນເບ້ືອງໜ້ີ. 

ເຖິງຢ່າງໃດກໍ່ ຕາມ, ໃນບາງກໍລະນີທະນາຄານ ແມ່ນມີສິດໃນການປະຕິເສດ

ການອະນຸມັດຄໍາສ່ັງຈ່າຍໃດໜ່ຶງ, ໂດຍສະເພາະເນ່ືອງຈາກຄວາມພຽງພໍຂອງ
ທຶນໃນບັນຊີ, ມີຂໍ້ ບົກຜ່ອງສໍາຄັນ ຫືຼ ການບັງຄັບປະຕິບັດຕາມຂໍ້ ກໍານົດທາງ
ກົດໝາຍ ຫືຼ ລະບຽບການ.

ໃນກໍລະນີທ່ີທະນາຄານປະຕິເສດ ການອະນຸມັດຄໍາສ່ັງຈ່າຍ, ທະນາຄານ
ຕ້ອງແຈ້ງໃຫ້ລູກຄ້າຊາບ ໂດຍທຸກຊ່ອງທາງ ແລະ ໂດຍໄວທ່ີສຸດ. ຖ້າເປັນ
ໄປໄດ້ ແລະ ເວ້ັນແຕ່ຖືກເກືອດຫ້າມໂດຍແຈ້ງການ ຫືຼ ລະບຽບການໃດໜ່ຶງ, 
ທະນາຄານ ຍັງຈະຊ້ີແຈງໃຫ້ລູກຄ້າເຖິງສາເຫດຂອງການປະຕິເສດ ແລະ ໃນ
ກໍລະນີຂອງຂໍ້ ຜິດພາດສໍາຄັນ ກໍ່ ຈະແຈ້ງການແກ້ໄຂທ່ີຈໍາເປັນ. ການຊໍາລະທ່ີ
ຖືກປະຕິເສດ ແມ່ນຖືວ່າບໍ່ ໄດ້ຮັບ ແລະ ຈະບໍ່ ສາມາດຖືວ່າເປັນພັນທະຂອງ
ທະນາຄານ. 

ສໍາລັບການອະນຸມັດການແກ້ໄຂຂອງຄໍາສ່ັງຊໍາລະດ່ັງກ່າວ ລູກຄ້າຕ້ອງຕ່ືມ
ຂໍ້ ມູນໃຫ້ຄົບຖ້ວນໃນແບບຟອມໂອນເງິ ນ ທ່ີສະໜອງໂດຍທະນາຄານ.

3.2 - ທຸລະກໍາທ່ີເພ່ີມເຂ້ົາ ຫືຼ ຫັກອອກຈາກບັນຊີ

3.2.1. ທຸລະກໍາການຝາກເງິ ນ ແມ່ນຖືກດໍາເນີນໂດຍການຊໍາລະເງິ ນສົດ, 
ການໂອນດ້ວຍແຊັກ ແລະ ການໂອນເງິ ນ ທ່ີດໍາເນີນການໂດຍລູກຄ້າ ຈາກ
ບັນຊີອ່ືນ ຫືຼ ຈາກບຸກຄົນທ່ີສາມ ໃນນາມຂອງຕົນ (ເຊ່ັນ: ພະນັກງານ).

3.2.2. ລູກຄ້າສາມາດນໍາໃຊ້ຍອດເງິ ນທ່ີສາມາດນໍາໃຊ້ໄດ້ ໂດຍການ
ຖອນເງິ ນສົດ ຫືຼ ຊໍາລະໃຫ້ແກ່ບຸກຄົນທີສາມ ດ້ວຍຮູບແບບແຊັກ, ບັດ
ສິນເຊ່ືອ ແລະ ການໂອນເງິ ນ.

3.3 - ຄໍາໝ້ັນສັນຍາຂອງລູກຄ້າ

3.3.1. ທຸລະກໍາທ່ີຖືກຕ້ອງຕາມກົດໝາຍ

ລູກຄ້າ ມີພັນທະກັບທະນາຄານໃນການດໍາເນີນທຸລະກໍາໄດ້ສະເພາະ ທຸລະກໍາ
ທ່ີອະນຸຍາດໂດຍກົດໝາຍ ແລະ ລະບຽບການທ່ີບັງຄັບໃຊ້. ໂດຍສະເພາະ
ແມ່ນ ລູກຄ້າຖືກເກືອດຫ້າມ ທັງໃນເວລາໃຫ້ຄໍາສ່ັງ ແລະ ເປັນຜູ້ຮັບ
ຜົນປະໂຫຍດ ຈາກການນໍາໃຊ້ບັນຊີດໍາເນີນທຸລະກໍາທ່ີມີຈຸດປະສົງໃນ
ການເຮັດໃຫ້ສາມາດຟອກເງິ ນ ຫືຼ ມີສ່ວນຮ່ວມໃນການສະໜອງທຶນໃຫ້
ແກ່ການກໍ່ ການຮ້າຍ, ຢູ່ພາຍໃຕ້ການລົງໂທດໃນມາດຕະການທາງອາຍາ ທ່ີ
ກໍານົດໂດຍກົດໝາຍ. 

3.3.2 ການນໍາໃຊ້ເຄ່ືອງມືໃນການຊໍາລະ

ເພ່ືອປ້ອງກັນເຫດການສໍ້ ໂກງໃນການນໍາໃຊ້ແຊັກ ແລະ ການຊໍາລະຜ່ານບັດ, 
ລູກຄ້າແມ່ນມີພັນທະໂດຍລວມໃນການດໍາເນີນການຢ່າງຮັດກຸມ ແລະ ຕ້ອງ
ນໍາໃຊ້ທຸກຄວາມລະມັດລະວັງທ່ີຈໍາເປັນ.

ເງື ່ ອນໄຂຂອງການນໍາໃຊ້ ແລະ ອອກເຄ່ືອງມືການຊໍາລະ ພ້ອມກັບອຸປະກອນ
ຮັກສາຄວາມປອດໄພສ່ວນບຸກຄົນ, ເຊ່ັນ ບັດຂອງທະນາຄານ, ແມ່ນຖືກ
ຄຸ້ມຄອງໂດຍສັນຍາຕ່າງຫາກ ທ່ີລະບຸເງື ່ ອນໄຂທ່ີເຄ່ືອງມືການຊໍາລະນ້ັນ 
ອາດຈະຖືກສ່ັງໂຈະ, ເຊ່ັນດຽວກັນກັບກອບພັນທະຂອງຕົນ.

3.4 – ບັນຊີທ່ີບໍ່ ມີການເຄ່ືອນໄຫວ

ບັນຊີຈະຖືວ່າເປັນບັນຊີທ່ີບໍ່ ມີການເຄ່ືອນໄຫວ:

•	 ຖ້າລູກຄ້າບໍ່ ໄດ້ດໍາເນີນທຸລະກໍາເປັນເວລາ 1 ປີ , ຍົກເວ້ັນການບັນທຶກ
ບັນຊີ ແລະ ຫັກລາຍຈ່າຍຂອງທະນາຄານ ເຊ່ັນຄ່າທໍານຽມ ແລະ ຄ່າ
ບໍລິການຂອງການຊໍາລະດອກເບ້ຍທຸກປະເພດ (ເຊ່ັນ ການຊໍາລະຕ້ົນ
ທຶນ ແລະ ດອກເບ້ຍຈາກບັນຊີເງິ ນຝາກມີກໍານົດ ໃນມ້ືຄົບກໍານົດ), 
ແລະ

•	 ຖ້າລູກຄ້າບໍ່ ມີການຕິດຕໍ່ ກັບທະນາຄານໃນທຸກວິ ທີທາງ ໃນໄລຍະ
ດ່ັງກ່າວ.

ພາຍຫັຼງ 6 ປີ ຂອງການບໍ່ ເຄ່ືອນໄຫວ, ຕາມທ່ີກໍານົດໃນຂໍ້ ຕົກລົງວ່າດ້ວຍ
ບັນຊີທ່ີບໍ່ ມີການເຄ່ືອນໄຫວ ສະບັບເລກທີ 466/ກຄທ, ລົງວັນທີ 17 
ມີນາ 2023, ບັນຊີດ່ັງກ່າວຈະຕ້ອງຖືກປິ ດ ແລະ ຍອດເຫືຼອບັນຊີດ່ັງກ່າວ
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ຈະຖືກໂອນເພ່ືອຮັກສາໄວ້ຢູ່ທະນາຄານ ແຫ່ງ ສປປ ລາວ. 

3.5	 – ຂະບວນການດໍາເນີນທຸລະກໍາການຊໍາລະ ທ່ີເປັ ນສະກຸນເງິ ນ
ອ່ືນທ່ີບໍ່ ແມ່ນສະກຸນເງິ ນຂອງບັນຊີ

3.5.1	 ໃນເວລາມີທຸລະກໍາຖືກຫັກໜ້ີອອກຈາກບັນຊີຂອງລູກຄ້າ ເປັນ
ສະກຸນເງິ ນທ່ີບໍ່ ແມ່ນສະກຸນເງິ ນຂອງບັນຊີ, ທະນາຄານ (ຜູ້ອອກ ຫືຼ ຜູ້ຮັບ 
ຕາມຄໍາສ່ັງການໂອນ) ຈະຮັບປະກັນໃຫ້ມີການແລກປ່ຽນສະກຸນເງິ ນ. 
ມາດຕາ 3.5.3 ແມ່ນນໍາໃຊ້ໃນເວລາມີການປ່ຽນແປງສະກຸນເງິ ນທ່ີດໍາເນີນ
ງານໂດຍກຸ່ມ BFL BRED. ວັນທີທ່ີຖືກບັນທຶກໃນບັນຊີ ຈະຕ້ອງເປັນມ້ືທ່ີ
ບັນຊີໄດ້ຖືກຫັກຍອດ.

3.5.2	 ໃນເວລາມີທຸລະກໍາຖືກຫັກເຂ້ົາບັນຊີຂອງລູກຄ້າ ເປັນສະກຸນ
ເງິ ນທ່ີບໍ່ ແມ່ນສະກຸນເງິ ນຂອງບັນຊີ, ທະນາຄານ (ຜູ້ອອກ ຫືຼ ຜູ້ຮັບ ຕາມ
ຄໍາສ່ັງການໂອນ) ຈະຮັບປະກັນໃຫ້ມີການແລກປ່ຽນສະກຸນເງິ ນ. ມາດຕາ 
3.5.3 ແມ່ນນໍາໃຊ້ໃນເວລາມີການປ່ຽນແປງສະກຸນເງິ ນທ່ີດໍາເນີນງານໂດຍ
ກຸ່ມ BFL BRED. ວັນທີທ່ີຖືກບັນທຶກໃນບັນຊີ ຈະຕ້ອງເປັນມ້ືທຸລະກິດທ່ີ
ທະນາຄານ ຈະໄດ້ຮັບເງິ ນທຶນດ່ັງກ່າວເປັນສະກຸນເງິ ນຂອງບັນຊີຂອງລູກຄ້າ 
(ທ່ີໄດ້ຮັບພາຍຫັຼງການແລກປ່ຽນສະກຸນເງິ ນ).

3.5.3	 ຍົກເວ້ັນການແລກປ່ຽນທ່ີຕິດພັນກັບ ທຸລະກໍາບັດ VISA ທ່ີ
ກໍານົດໃນສັນຍາສະເພາະ.

ການແລກປ່ຽນ ຈະຖືກດໍາເນີນການອີງຕາມກໍານົດເວລາຂອງການບັງຄັບ
ປະຕິບັດ ແລະ ອີງຕາມອັດຕາແລກປ່ຽນທ່ີນໍາໃຊ້ໂດຍທະນາຄານ ໃນມ້ືຂອງ
ການດໍາເນີນຂະບວນທຸລະກໍາການຊໍາລະ, ອີງຕາມອັດຕາຊ້ື ຫືຼ ຂາຍ ຂອງ
ສະກຸນເງິ ນໃນມ້ືນ້ັນ, ຍົກເວ້ັນເງື ່ ອນໄຂພິເສດ. ທະນາຄານ ຫັກຄ່າບໍລິການ 
ແລະ ຄ່າທໍານຽມກັບລູກຄ້າ ສໍາລັບການດໍາເນີນການແລກປ່ຽນ ຕາມທ່ີ
ກໍານົດໄວ້ໃນເງື ່ ອນໄຂຄ່າທໍານຽມ ແລະ ຄ່າບໍລິການຂອງທະນາຄານ.

ມາດຕາ 4 - ຫັຼກຖານຂອງທຸລະກໍາ

ຫັຼກຖານຂອງທຸລະກໍາ ທ່ີດໍາເນີນການກ່ຽວກັບບັນຊີ ແມ່ນເປັນຄວາມ
ຮັບຜິດຊອບຂອງທະນາຄານ ແລະ ຜົນຈາກການບັນທຶກບັນຊີ, ເວ້ັນເສຍ
ແຕ່ມີຫັຼກຖານກໍານົດກົງກັນຂ້າມກັນ ໂດຍທຸກຮູບແບບທ່ີສະໜອງໂດຍ
ລູກຄ້າ, ຊ່ຶງເປັນຜູ້ຮັບຜິດຊອບໃນການຮັກສາເອກະສານສະໜັບສະໜູນ 
ສໍາລັບທຸລະກໍານ້ັນ (ໃບລາຍງານບັນຊີສໍາຮອງ, ໃບມອບໂອນເງິ ນ...),

ຖ້າລູກຄ້ານໍາໃຊ້ ທຸລະກໍາທາງອອນລາຍທ່ີສະໜອງໂດຍທະນາ ຄານ, 
ຜູ້ກ່ຽວມີພັນທະໃນການປະຕິບັດຄວາມສອດຄ່ອງໃນການເຂ້ົາຫາ, ການ
ຢ້ັງຢື ນຄວາມຖືກຕ້ອງ ແລະ ນໍາໃຊ້ຂ້ັນຕອນທ່ີໄດ້ກໍານົດໄວ້.

ການບັນທຶກທ່ີຖືກຫັນປ່ຽນຮູບແບບ (ທາງເອເລັກໂຕຣນິກ, ຄອມພິວເຕີ) 
ຫືຼ ການສ້າງຄືນໃນສ່ືຄອມພິວເຕີ ປະກອບເປັນຫັຼກຖານຂອງການດໍາເນີນ
ການ ແລະ ມີເຫດຜົນພຽງພໍໃນການບັນທຶກໄວ້ໃນບັນຊີ, ເວ້ັນແຕ່ມີ
ຫັຼກຖານກົງກັນຂ້າມກັນ ຖືກສະໜອງໃຫ້ໂດຍຮູບແບບໃດໜ່ຶງຂອງລູກຄ້າ.

ມາດຕາ 5 - ຂໍ້ ມູນທ່ີກ່ຽວຂ້ອງກັບການຮັກສາບັນຊີ

5.1 – ຂໍ້ ມູນ SWIFT ຂອງລູກຄ້າ

ຂໍ້ ມູນ SWIFT ແມ່ນຖືກນໍາໃຊ້ເພ່ືອການໂອນອອກໄປສາກົນ.

ເອກະສານດ່ັງກ່າວ ຕ້ອງກໍານົດເຖິງເລກບັນຊີຂອງລູກຄ້າ, ທ່ີຢູ່ຂອງ
ທະນາຄານ ແລະ ລະຫັດ SWIFT ຂອງທະນາຄານ.

ເອກະສານ SWIFT ຂອງລູກຄ້າ ແມ່ນມີຢູ່ໜ່ວຍບໍລິການ ຫືຼ ການ
ທະນາຄານແບບເອເລັກໂຕຮນິກ ແລະ ຜ່ານເທິງມີຖື.

5.2 – ຄໍາສ່ັງບັນຊີ/ວັນທີກໍານົດ 

ບັນຊີຈະຖືກຄໍາສ່ັງເປັນແຕ່ລະໄຕມາດ ໃນການຄິດໄລ່ລາຍຈ່າຍດອກເບ້ຍ 
ຫືຼ ໜ້ີຕ້ອງສ່ົງ. ວັນທີກໍານົດ ທ່ີຖືກນໍາໃຊ້ໃນແຕ່ລະທຸລະກໍາໃນການຄິດໄລ່
ດອກເບ້ຍ ແມ່ນວັນທີທ່ີບັນທຶກບັນຊີ, ຍົກເວ້ັນໃນກໍລະນີທ່ີທະນາຄານ 
ໄດ້ຖືກອະນຸຍາດໃຫ້ນໍາໃຊ້ວັນທີທ່ີຕ່າງຈາກມ້ືທ່ີກໍານົດໄວ້ໃນຂໍ້ ຕົກລົງ ແລະ 
ເງື ່ ອນໄຂ ໃນເວລາທ່ີ  ເໝາະສົມຂອງກໍານົດມ້ືໃນການດໍາເນີນງານ.

5.3 – ໃບລາຍງານບັນຊີສໍາຮອງ 

ທະນາຄານ ຈະສະໜອງໃບລາຍງານບັນຊີສໍາຮອງປະຈໍາເດືອນ ໃຫ້ແກ່
ລູກຄ້າ, ຊ່ຶງມີລາຍລະອຽດການເຄ່ືອນໄຫວທຸລະກໍາ ທ່ີບັນທຶກໄວ້ໃນບັນຊີ
ຂອງລູກຄ້າ ໃນໄລຍະເວລາທ່ີກ່ຽວຂ້ອງ, ຊ່ຶງຂ້ຶນກັບທຸລະກໍາຕົວຈິ ງໃນໄລຍະ
ນ້ັນ:

•	 ຮູບແບບເອເລັກໂຕຣນິກ ສາມາດເບ່ິງໄດ້ໃນເວັບທະນາຄານອອນ
ລາຍ,

•	 ຮູບແບບເອກະສານ ສາມາດເອົາໄດ້ຈາກໜ່ວຍບໍລິການ ຕາມການ
ສະເໜີຂອງລູກຄ້າ.

ໃບລາຍງານບັນຊີສໍາຮອງນ້ີ ອາດຈະຖືກຄິດຄ່າທໍານຽມໂດຍທະນາ ຄານ, 
ອີງຕາມເງື ່ ອນໄຂຄ່າທໍານຽມ ແລະ ຄ່າບໍລິການທ່ີບັງຄັບໃຊ້.

5.4 – ການບໍລິການອ່ືນ

ທະນາຄານ ສາມາດຕົກລົງໃຫ້ຂໍ້ ມູນເພ່ີມເຕີມແກ່ລູກຄ້າ, ຫືຼ ເປັນການສ່ົງ
ຂໍ້ ມູນໃນໄລຍະເວລາຖ່ີຂ້ຶນ (ເຊ່ັນ: ພາຍຫັຼງການອະນຸມັດທຸລະກໍາ ຫືຼ ໂດຍ
ຮູບແບບການສະໜອງໃບລາຍງານບັນຊີສໍາຮອງ 2 ຄ້ັງຕໍ່ ເດືອນ) ຫືຼ ການ
ສ່ົງດ້ວຍວິ ທີການອ່ືນ ທ່ີບໍ່ ໄດ້ກໍານົດໄວ້ໃນຂໍ້ ຕົກລົງ ແລະ ເງື ່ ອນໄຂຫັຼກ. 
ທະນາຄານ ສາມາດຄິດໄລ່ຄ່າທໍານຽມ ສໍາລັບການບໍລິການເພ່ີມເຕີມນ້ີ 
ຕາມທ່ີກໍານົດໄວ້ໃນເງື ່ ອນໄຂຄ່າທໍານຽມ ແລະ ຄ່າບໍລິການ.

5.5 – ການສ່ືສານກ່ຽວກັບຂໍ້ ຕົກລົງ ແລະ ເງື ່ ອນໄຂຫັຼກຂອງບັນຊີສໍາລັບ
ບຸກຄົນ - ການແລກປ່ຽນຂໍ້ ມູນທາງອີເມວ

ໃນຕະຫຼອດໄລຍະການພົວພັນສັນຍາລະຫວ່າງກັນ, ລູກຄ້າມີສິດໃນ
ການຮັບເອົາ ຂໍ້ ຕົກລົງ ແລະ ເງື ່ ອນໄຂຫັຼກຂອງບັນຊີສໍາລັບບຸກຄົນ ຕາມ
ການສະເໜີ ທັງໃນຮູບແບບເອກະສານ ຫືຼ ຊ່ອງທາງອ່ືນທ່ີເໝາະສົມ. ການ
ສະເໜີນ້ັນ ຕ້ອງສະເໜີແກ່ໜ່ວຍບໍລິການຂອງທະນາຄານ ທ່ີຮັບຜິດຊອບ
ບັນຊີດ່ັງກ່າວ ຫືຼ ສ່ົງເປັນລາຍລັກອັກສອນ (ຮູບແບບໜັງສື ຫືຼ ອີເມວ ສ່ົງ
ເຖິງພະນັກງານທະນາຄານທ່ີຮັບຜິດຊອບ). ຂໍ້ ຕົກລົງ ແລະ ເງື ່ ອນໄຂຫັຼກ 
ແມ່ນຍັງສາມາດເຂ້ົາເຖິງໄດ້ຕະຫຼອດເວລາ ຜ່ານເວັບໄຊທ໌ຂອງທະນາຄານ 
(www.bfl-bred.com)

ລູກຄ້າ ອະນຸຍາດໃຫ້ທະນາຄານສ່ົງຂໍ້ ມູນທ່ີກ່ຽວຂ້ອງກັບການປະຕິ ບັດ 
ຕາມສັນຍາສະບັບນ້ີ ແລະ ຜະລິດຕະພັນ ແລະ/ຫືຼ ການບໍລິການທ່ີນໍາໃຊ້.

5.6 – ການຮັກສາຄວາມລັບຢ່າງເປັ ນມືອາຊີບ

ທະນາຄານ ມີພັນທະໃນການຮັກສາຄວາມລັບຢ່າງເປັນມືອາຊີບ. ເຖິງ
ຢ່າງໃດກໍ່ ຕາມ, ພາຍໃຕ້ຂໍ້ ກໍານົດ ແລະ ການປະຕິບັດຕາມລະບຽບການຂອງ 
ທະນາຄານແຫ່ງ ສປປ ລາວ, ທະນາຄານ ອາດຈະຖືກກໍານົດໃຫ້ແລກປ່ຽນ
ຂໍ້ ມູນທ່ີເປັນຄວາມລັບ ທ່ີຕິດພັນກັບລູກຄ້າ, ໂດຍຜ່ານ ຊ່ອງທາງສະເພາະ 
ແລະ ຢູ່ພາຍໃຕ້ການຄຸ້ມຄອງຂອງອົງການຄຸ້ມຄອງທ້ອງຖ່ິນ.

5.7 – ການບໍລິຫານການເກັບກໍາຂໍ້ ມູນ

ໃບລາຍງານບັນຊີ ແລະ ເອກະສານການເຄ່ືອນໄຫວບັນຊີ ທ່ີຕິດພັນກັບ
ທຸລະກໍາຂອງບັນຊີທ່ີບັນທຶກໄວ້ ຕ້ອງຖືກເກັບຮັກສາໄວ້ເປັນເວລາ 10 
ປີ  ໃນທຸກສ່ືທ່ີ         ເໝາະສົມ ໂດຍສອດຄ່ອງຕາມກົດໝາຍວ່າດ້ວຍ
ທະນາຄານທຸລະກິດ ສະບັບເລກທີ 39/ສພຊ, ລົງວັນທີ 17 ກໍລະກົດ 
2018, ມາດຕາ 71: ການເກັບຮັກສາເອກະສານ ແລະ ຂໍ້ ມູນທຸລະກໍາ.
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ທະນາຄານ ບໍ່ ສາມາດເກັບກູ້ຄືນເງິ ນທຶນທ່ີຕິດພັນກັບທຸລະກໍາຊໍາລະ
ດ່ັງກ່າວ, ທະນາຄານຕ້ອງເກັບກໍາຂໍ້ ມູນທ່ີຕົນໄດ້ບັນທຶກໄວ້ ເພ່ືອສາມາດ
ສະໜອງໃຫ້ລູກຄ້າຕາມການສະເໜີ ເພ່ືອໃຫ້ຜູ້ກ່ຽວດໍາເນີນການດ້ວຍ
ຕົນເອງໃນການເກັບກູ້ເງິ ນດ່ັງກ່າວ.

ທະນາຄານ ບໍ່ ສາມາດມີຄວາມຮັບຜິດຊອບໃນກໍລະນີຂອງການເກີດ
ເຫດການ ທ່ີເປັນເຫດສຸດວິ ໄສ ຫືຼ ໃນເວລາທ່ີທະນາຄານບໍ່ ມີພັນທະໃນ
ການຮັບຜິດຊອບ ຕາມກົດໝາຍ ຫືຼ ລະບຽບການ.

ມາດຕາ 7 - ຄ່າທໍານຽມ ແລະ ຄ່າບໍລິການ ທ່ີຕິດພັນກັບການບໍລິຫານ
ບັນຊີ

ທຸກການເຄ່ືອນໄຫວ ລວມທັງກໍລະນີທ່ີກໍານົດໃຫ້ມີຂະບວນການພິເສດ, 
ໃນເວລາທ່ີມີຜົນອອກມາເປັນການເຄ່ືອນໄຫວບັນຊີ (ເປັນຕ້ົນແມ່ນ 
ການຊໍາລະ), ແມ່ນຈະມີເງື ່ ອນໄຂຕາມລາຍລະອຽດຄ່າທໍານຽມ ແລະ ຄ່າ
ບໍລິການ ທ່ີນໍາໃຊ້ຕໍ່ ກັບບັນຊີສໍາລັບບຸກຄົນ, ຊ່ຶງໄດ້ມອບໃຫ້ລູກຄ້າໃນເວລາ
ເປີ ດບັນຊີ, ອັບເດດເປັນແຕ່ລະໄລຍະ, ໄດ້ສະແດງໄວ້ ແລະ ໄດ້ຮັກສາໄວ້
ໃຫ້ລູກຄ້າ ໃນທຸກໜ່ວຍບໍລິການ ຫືຼ ເວັບໄຊທ໌ຂອງທະນາຄານ: https://
www.bfl-bred.com/. ທະນາຄານ ແລະ ລູກຄ້າ ຕົກລົງວ່າຄ່າທໍານຽມ 
ແລະ ຄ່າບໍລິການເຫ່ົຼານ້ີ ຈະຖືກຫັກອອກຈາກບັນຊີຂອງລູກຄ້າ.

ຄ່າທໍານຽມ ແລະ ຄ່າບໍລິການ ສາມາດໄດ້ຮັບການປ່ຽນແປງ. ລູກຄ້າ ຈະໄດ້ຮັບ
ແຈ້ງລ່ວງໜ້າ ກ່ອນການປ່ຽນແປງດ່ັງກ່າວຈະຖືກບັງຄັບໃຊ້.

ມາດຕາ 8 - ໄລຍະເວລາ, ການດັດແກ້ ແລະ ການຍົກເລີກສັນຍາ

8.1 - ໄລຍະເວລາຂອງສັນຍາ

ສັນຍາສະບັບນ້ີ ແມ່ນສະບັບສົມບູນ ໃນການປະຕິບັດແບບບໍ່ ມີກໍານົດໄລຍະ
ອາຍຸ.

8.2 - ການດັດແກ້ຂໍ້ ຕົກລົງ ລວມທັງຕາຕະລາງການກໍານົດລາຄາ

8.2.1 ການດັດແກ້ທ່ີເປັ ນການດໍາເນີນການໂດຍທະນາຄານ

ທະນາຄານ ຈະມີສິດໃນການດັດແກ້ສັນຍາການເປີ ດບັນຊີເປັນແຕ່ລະໄລຍະ 
ໂດຍສະເພາະເງື ່ ອນໄຂການກໍານົດລາຄາ. 

ສໍາລັບຈຸດປະສົງນ້ີ, ທະນາຄານ ຈະສ່ົງແຈ້ງການພ້ອມກັບລາຍລະອຽດການ
ດັດແກ້ ໃຫ້ແກ່ລູກຄ້າ 1 ເດືອນກ່ອນມ້ືເລ່ີມນໍາໃຊ້. ທະນາຄານ ແລະ ລູກຄ້າ 
ຕົກລົງວ່າ ການບໍ່ ແຈ້ງຕອບປະຕິເສດຈາກລູກຄ້າພາຍໃນກໍານົດເວລາ 
ໝາຍເຖິງການຍອມຮັບການປ່ຽນແປງດ່ັງກ່າວ.

ໃນກໍລະນີຂອງການປະຕິເສດໂດຍລູກຄ້າ, ລູກຄ້າສາມາດຍົກເລີກສັນຍາ
ການເປີ ດບັນຊີ ໂດຍບໍ່ ມີຄ່າບໍລິການ ກ່ອນມ້ືເລ່ີມນໍາໃຊ້. ໃນການບໍ່ ແຈ້ງ
ຍົກເລີກພາຍໃນກໍານົດເວລາ, ການດັດແກ້ດ່ັງກ່າວ ຈະຖືກບັງຄັບປະຕິບັດ
ຕໍ່ ກັບຜູ້ກ່ຽວ.

ໃນເວລາທ່ີມີການປະຕິເສດກ່ຽວກັບ ການດັດແກ້ຜະລິດຕະພັນ ຫືຼ ການ
ບໍລິການ ຊ່ຶງເປັນຜົນປະໂຫຍດຂອງລູກຄ້າ, ລູກຄ້າສາມາດຍົກເລີກ
ຜະລິດຕະພັນ ຫືຼ ການບໍລິການນ້ັນໄດ້.

ຖ້າບໍ່ ມີການຍົກເລີກພາຍໃນໄລຍະເວລາທ່ີກໍານົດ, ການດັດແກ້ດ່ັງກ່າວ 
ແມ່ນຈະມີຜົນສັກສິດໃນການຈັດຕ້ັງປະຕິບັດ.

8.2.2 ການດັດແກ້ທ່ີກໍານົດໂດຍກົດໝາຍ ແລະ ລະບຽບການ 

ທຸກມາດຕະການທາງກົດໝາຍ ຫືຼ ລະບຽບການ ທ່ີອາດຈະຈໍາເປັນໃນການ
ດັດແກ້ບາງສ່ວນ ຫືຼ ທັງໝົດ ໃນສັນຍາ ແມ່ນຕ້ອງນໍາໃຊ້ນັບແຕ່ມ້ືທ່ີມີຜົນ
ສັກສິດເປັນຕ້ົນໄປ.

ອີງຕາມການສະເໜີຂອງລູກຄ້າ, ທະນາຄານ ສາມາດດໍາເນີນການຄ້ົນຄວ້າ 
ແລະ ສະໜອງສໍາເນົາລາຍລະອຽດທຸລະກໍາໃຫ້ລູກຄ້າ ໃນຮູບແບບສະແກນ. 
ຄ່າໃຊ້ຈ່າຍຂອງການບໍລິການນ້ີ ແມ່ນສາມາດສະໜອງໃຫ້ຕາມການສະເໜີ.

ມາດຕາ 6 - ຂະບວນການສອບຖາມການເຄ່ືອນໄຫວທ່ີບັນທຶກໄວ້ໃນບັນຊີ

ລູກຄ້າ ຕ້ອງຢ້ັງຢື ນຄວາມຖືກຕ້ອງຂອງຂໍ້ ມູນໃນໃບລາຍງານບັນຊີສໍາຮອງ
ຂອງຕົນ.

ທະນາຄານ ບໍ່ ສາມາດຖືວ່າມີພັນທະທັງທາງກົງ ແລະ ທາງອ້ອມ ຕໍ່ ກັບຜົນ
ກະທົບຂອງມາດຕະການໃນຮູບແບບໃດກໍ່ ຕາມ ໂດຍສະເພາະການລະງັ ບ
ບັນຊີ ຊ່ຶງກໍານົດໂດຍອົງການຄຸ້ມຄອງ ໃນກໍລະນີຂອງການຕ້ານການຟອກ
ເງິ ນ ແລະ ການສະໜອງທຶນໃຫ້ແກ່ການກໍ່ ການຮ້າຍ. 

ລູກຄ້າ ຕ້ອງແຈ້ງໃຫ້ທະນາຄານ ກ່ຽວກັບການເຄ່ືອນໄຫວບັນຊີທ່ີບໍ່ ໄດ້ຮັບ
ອະນຸຍາດ ຫືຼ ດໍາເນີນການຜິດພາດ ທັນທີທ່ີຕົນຕ້ອງການສອບຖາມ.

ຫາກມີຂໍ້ ຂັດແຍ່ງ ແມ່ນຕ້ອງໄດ້ຮັບການຮ່າງຂ້ຶນຢ່າງເປັນລາຍລັກອັກສອນ
ໃຫ້ແກ່ສໍານັກງານໃຫຍ່ຂອງທະນາຄານ. 

ໜ້ີທ່ີຕິດພັນກັບທຸລະກໍາບັດ ຕ້ອງຊໍາລະພາຍໃນກໍານົດເວລາ ແລະ ຕາມ
ເງື ່ ອນໄຂຂອງສັນຍາໃນການອອກບັດ. 

6.1 – ການຊົດເຊີຍທຸລະກໍາທ່ີບໍ່ ໄດ້ຮັບອະນຸຍາດ

ໃນກໍລະນີຂອງທຸລະກໍາການຊໍາລະທ່ີບໍ່ ໄດ້ຮັບອະນຸຍາດ, ທະນາຄານ ຈະ
ຊົດເຊີຍມູນຄ່າທ່ີຖືກຫັກຈາກບັນຊີ ໃຫ້ແກ່ລູກຄ້າໂດຍໄວທ່ີສຸດທ່ີຮັບຊາບ 
ແລະ ພາຍຫັຼງການດໍາເນີນການສອບສວນທ່ີຈໍາເປັນສໍາເລັດ.

ທະນາຄານ ສາມາດຫັກຄ່າບໍລິການກັບລູກຄ້າສໍາລັບຄ່າໃຊ້ຈ່າຍໃນການຄ້ົນ
ຫາຫັຼກຖານ ໃນກໍລະນີທ່ີບໍ່ ພົບຫັຼກຖານຂອງຂໍ້ ຂັດແຍ່ງ.

6.2 – ການຊົດເຊີຍທຸລະກໍາທ່ີບໍ່ ທັນໄດ້ດໍາເນີນການ ຫືຼ ອະນຸມັດໂດຍບໍ່
ຖືກຕ້ອງ

•	 ສໍາລັບການໂອນເງິ ນອອກ: ທະນາຄານ ມີຄວາມຮັບຜິດຊອບໃນ
ການດໍາເນີນການຢ່າງຖືກຕ້ອງ ຈົນເຖິງເວລາທ່ີທະນາຄານຂອງຜູ້
ໄດ້ຮັບຜົນປະໂຫຍດໄດ້ຮັບຈໍານວນເງິ ນຂອງການຊໍາລະ. ໃນກໍລະນີ
ຂອງການດໍາເນີນການທ່ີບໍ່ ຖືກຕ້ອງ ທ່ີເປັນຄວາມຮັບຜິດຊອບຂອງ
ຕົນ, ທະນາຄານ ຕ້ອງສ່ົງຄືນຈໍານວນເງິ ນໃນການເຄ່ືອນໄຫວທຸລະ
ກໍາດ່ັງກ່າວໃຫ້ແກ່ລູກຄ້າໂດຍທັນທີ ແລະ ຖ້າຈໍາເປັນ ແມ່ນໃຫ້ປັບປຸງ
ສະພາບບັນຊີໃຫ້ຄືນສູ່ສະພາບທ່ີຄວນຈະເປັນ ຖ້າຫາກບໍ່ ເກີດມີທຸລະ
ກໍາດ່ັງກ່າວ, ໂດຍມີຕົວເລກວັນທີທ່ີຖືກຕ້ອງ.

•	 ສໍາລັບການໂອນເງິ ນເຂ້ົາ: ທະນາຄານ ມີຄວາມຮັບຜິດຊອບໃນ
ການດໍາເນີນການຢ່າງຖືກຕ້ອງ ຕໍ່ ກັບລູກຄ້າ ນັບແຕ່ການຮັບຈໍານວນ
ເງິ ນທ່ີໄດ້ຮັບການຊໍາລະເປັນຕ້ົນໄປ. ທະນາຄານ ຕ້ອງດໍາເນີນການ
ໂດຍທັນທີ ເພ່ືອເຮັດໃຫ້ຈໍານວນເງິ ນຂອງທຸລະກໍາການຊໍາລະດ່ັງກ່າວ 
ສາມາດນໍາໃຊ້ໄດ້, ຖ້າຈໍາເປັນ ແມ່ນໃຫ້ບັນທຶກຈໍານວນເງິ ນດ່ັງກ່າວເຂ້ົາ
ບັນຊີທ່ີກ່ຽວຂ້ອງ ໃນຕົວເລກວັນທີທ່ີຖືກຕ້ອງ.

6.3 – ການຍົກເວ້ັນຈາກພັນທະໃນການບໍ່ ດໍາເນີນການ ຫືຼ ດໍາເນີນການບໍ່
ຖືກຕ້ອງຕໍ່ ກັບທຸລະກໍາ

ຄໍາສ່ັງການໂອນທ່ີໄດ້ດໍາເນີນການຕາມລະຫັດລະບຸຕົວຕົນສະເພາະ ແມ່ນ
ຖືວ່າເປັນການດໍາເນີນການທ່ີຄົບຖ້ວນ ອີງຕາມຜູ້ໄດ້ຮັບຜົນປະໂຫຍດທ່ີ
ສະແດງໂດຍ ລະຫັດລະບຸຕົວຕົນດ່ັງກ່າວ. ຖ້າລະຫັດລະບຸຕົວຕົນສະເພາະ 
ທ່ີສະໜອງໃຫ້ໂດຍລູກຄ້າຫາກບໍ່ ຖືກຕ້ອງ, ທະນາຄານ ຈະບໍ່ ຮັບຜິດຊອບ
ສໍາລັບການບໍ່ ດໍາເນີນການ ຫືຼ ການດໍາເນີນການທ່ີບໍ່ ຖືກຕ້ອງ ຕໍ່ ກັບທຸລະກໍາ
ການຊໍາລະນ້ັນ. ເຖິງຢ່າງໃດກໍ່ ຕາມ, ທະນາຄານທ່ີອອກຄໍາສ່ັງ ພະຍາຍາມ
ຈະເກັບກູ້ຄືນເງິ ນທຶນທ່ີຕິດພັນກັບທຸລະກໍາການຊໍາລະດ່ັງກ່າວ. ຖ້າຫາກ
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ໃນກໍລະນີມີຍອດເຫືຼອໜ້ີໃນບັນຊີເງິ ນຝາກ, ທະນາຄານ ຈະຫັກຍອດເຫືຼອ
ກັບຍອດເຫືຼອເງິ ນໃນບັນຊີ ຕາມລາຍການທ່ີເກີດຂ້ຶນ ຊ່ຶງກໍານົດໃນມາດຕາ 
11.

8.3.4	 ຜົນຂອງການປິ ດບັນຊີ

ການປິ ດບັນຊີ ເຮັດໃຫ້ມີການຍົກເລີກທຸກສັນຍາໃນການບໍລິການທ່ີຕິດພັນ
ກັບບັນຊີນ້ັນແບບອັດຕະໂນມັດ.

ນອກຈາກນ້ັນ, ການປິ ດບັນຊີກະແສລາຍວັນ ເຮັດໃຫ້ມີການປິ ດບັນຊີ
ຝາກປະຢັດ ທ່ີຄັດຕິດມານໍາກັນ.

ໃນກໍລະນີຂອງການປິ ດບັນຊີຮ່ວມ, ແມ່ນຂ້ຶນກັບຜູ້ຖືບັນຊີຮ່ວມໃນ
ການຕັດສິນ ຕໍ່ ກັບການຈັດສັນຍອດເຫືຼອເງິ ນໃນບັນຊີ.

ມາດຕາ 9 - ພັນທະດ້ານຂໍ້ ມູນໂດຍລວມ

ເນ່ືອງຈາກເປັນສ່ວນໜ່ຶງຂອງພັນທະທ່ີຕິດພັນກັບການຕ້ານການຟອກ
ເງິ ນ ແລະ ການສະໜອງທຶນໃຫ້ແກ່ການກໍ່ ການຮ້າຍ, ທະນາຄານ ຖືກກໍານົດ
ໃຫ້ລະບຸລູກຄ້າ ແລະ ຖ້າຈໍາເປັນແມ່ນໃຫ້ລະບຸ ຜູ້ໄດ້ຮັບຜົນປະໂຫຍດ
ຂອງທຸລະກໍາ ແລະ ໜ້າທ່ີໃນການລະມັດລະວັງຢ່າງສະໝໍ່ າສະເໝີຕໍ່ ກັບ
ລູກຄ້າຂອງຕົນ ຕະຫຼອດໄລຍະເວລາທ່ີມີສາຍພົວພັນທຸລະກິດກັບ
ທະນາຄານ (ມູນຄ່າ ແລະ ລັກສະນະຂອງການເຄ່ືອນໄຫວ, ແຫ່ຼງທ່ີມາ 
ແລະ ຈຸດໝາຍປາຍທາງຂອງແຫ່ຼງທຶນ, ການຕິດຕາມສະພາບວິ ຊາຊີບ, 
ເສດຖະກິດ ແລະ ຖານະການເງິ ນຂອງລູກຄ້າ ແລະ ອ່ືນໆ).

ທະນາຄານ ຍັງຖືກກໍານົດໃຫ້ເປີ ດເຜີຍ, ດ່ັງນ້ີ:

•	 ມູນຄ່າທ່ີບັນທຶກໃນປຶ ້ ມບັນຊີ ແລະ ທຸລະກໍາ ທ່ີຕິດພັນກັບຈໍານວນທ່ີ
ອາດຈະເກີດຈາກການລະເມີດລະບຽບການທ້ອງຖ່ິນ, ຫືຼ ທ່ີສາມາດມີ
ສ່ວນຮ່ວມໃນການສະໜອງທຶນໃຫ້ແກ່ການກໍ່ ການຮ້າຍ.

•	 ທຸລະກໍາທ່ີການລະບຸຕົວຕົນຂອງຜູ້ອອກ ຫືຼ ຜູ້ໄດ້ຮັບຜົນປະໂຫຍດ
ຂອງທຸລະກໍາ ຍັງບໍ່ ຈະແຈ້ງ ເຖິງແມ່ນວ່າຈະມີການກວດສອບຢ່າງ
ເຂ້ັມງວດ ພາຍໃຕ້ພັນທະຂອງທະນາຄານໃນການກວດກາຄວາມ
ຖືກຕ້ອງຂອງການຢ້ັງຢື ນຕົວຕົນ.

ທະນາຄານ ຍັງຕ້ອງເກັບກໍາຂໍ້ ມູນຈາກລູກຄ້າຂອງຕົນ ໃນການເຄ່ືອນໄຫວ
ທ່ີເຫັນວ່າບໍ່ ປົກກະຕິ ອີງຕາມຂໍ້ ຕົກລົງ ແລະ ເງື ່ ອນໄຂ, ຈໍານວນເງິ ນ, ຫືຼ 
ລັກສະນະທ່ີແຕກຕ່າງ ຕິດພັນກັບທຸລະກໍາທ່ີຜ່ານມາ.

ສະນ້ັນ, ລູກຄ້າ ມີພັນທະຕໍ່ ທະນາຄານ ຕະຫຼອດໄລຍະເວລາຂອງສັນຍາໃນ
ການເປີ ດບັນຊີ ດ່ັງນ້ີ:

•	 ໃຫ້ລາຍງານທະນາຄານ ທຸກທຸລະກໍາທ່ີແຕກຕ່າງທຽບກັບ 
ການເຄ່ືອນໄຫວປົກກະຕິທ່ີບັນທຶກໄວ້ໃນບັນຊີ ແລະ ສະໜອງທຸກ
ຂໍ້ ມູນ ຫືຼ ເອກະສານທ່ີຈໍາເປັນ ຕາມການສະເໜີ.

•	 ໃຫ້ມີການແຈ້ງທະນາຄານໂດຍທັນທີ ຖ້າມີການປ່ຽນແປງສະພາບ
ກ່ຽວກັບວິ ຊາຊີບ, ມໍລະດົກ, ການເງິ ນ ຫືຼ ສະພາບສ່ວນຕົວ ຫືຼ 
ບັນດາຜູ້ຄໍ້ າປະກັນ ທ່ີມີ ແລະ ໂດຍລວມແມ່ນທຸກເຫດການທ່ີມີ
ຄວາມເປັນໄປໄດ້ ທ່ີຈະປ່ຽນແປງຢ່າງສໍາຄັນຕໍ່ ມູນຄ່າຂອງຊັບສິນ ຫືຼ 
ສ້າງຄວາມເປັນໜ້ີເພ່ີມຂ້ຶນ.

•	 ໃຫ້ຕິດຕໍ່ ຫາທະນາຄານ ຕາມການສະເໜີຂອງທະນາຄານໃນຄ້ັງທໍາອິດ 
ກ່ຽວກັບຂໍ້ ມູນ, ເອກະສານ ທ່ີຕິດພັນກັບສະພາບກ່ຽວກັບວິ ຊາຊີບ, 
ມໍລະ  ດົກ, ການເງິ ນ ຫືຼ ສະພາບສ່ວນຕົວ ຫືຼ ຕິດພັນກັບເງື ່ ອນໄຂ
ຂອງທຸລະກໍາທ່ີບໍ່ ປົກກະຕິທ່ີໄດ້ດໍາເນີນການ ເພ່ືອຜົນປະໂຫຍດຂອງ
ຕົນ ຫືຼ ຜົນປະໂຫຍດຂອງບຸກຄົນທ່ີສາມ.

ເນ່ືອງຈາກເປັນມາດຕະການທາງກົດໝາຍ ແລະ ລະບຽບການ ທ່ີບັງຄັບໃຊ້
ຕິດພັນກັບການຕ້ານການຟອກເງິ ນ ແລະ ການສະໜອງທຶນໃຫ້ແກ່ການກໍ່

8.3 - ການຍົກເລີກສັນຍາ ແລະ ການປິ ດບັນຊີ

8.3.1	 ການຍົກເລີກໂດຍລູກຄ້າ 

ລູກຄ້າສາມາດຍົກເລີກສັນຍາການເປີ ດບັນຊີ ເວລາໃດກໍ່ ໄດ້ ຊ່ຶງອີງໃສ່
ຕາຕະລາງຄ່າທຳນຽມ ແລະ ຄ່າບໍລິການໂດຍບໍ່ ຈໍາເປັນຕ້ອງມີໜັງສື
ສະເໜີເປັນລາຍລັກອັກສອນ ສ່ົງຫາໜ່ວຍບໍລິການທ່ີກ່ຽວຂ້ອງ, ແລະ 
ສະເໜີປິ ດບັນຊີຂອງຕົນ ໂດຍການຖອນເງິ ນອອກທັງໝົດ ທັງຕ້ົນທຶນ, 
ດອກເບ້ຍ ແລະ ລາຍຈ່າຍຕ່າງໆ ຖ້າມີ.

ລູກຄ້າຕົກລົງວ່າໃນການປິ ດບັນຊີ, ຖ້າມີລາຍຈ່າຍຕິດພັນກັບເຫດ
ຜິດປົກກະຕິ ແລະ ຈາກການດໍາເນີນການ ແມ່ນຈະຖືກຫັກເງິ ນທັນທີຈາກ
ບັນຊີຂອງຕົນ. ການຍົກເລີກສັນຍາການເປີ ດບັນຊີ ແມ່ນຈໍາເປັນຕ້ອງ
ມີການສ່ົງຄືນເຄ່ືອງມືໃນການຊໍາລະ ແລະ ຖອນຄືນສິດໃນການຄອບຄອງ ຫືຼ 
ສ່ິງທ່ີຢູ່ໃນການຄອບຄອງຂອງຕົນ. 

ຍອດເຫືຼອໃນບັນຊີ ຖ້າຍັງເຫືຼອ ທະນາຄານຈະນໍາສ່ົງຄືນໃຫ້ແກ່ລູກຄ້າ 
ພາຍຫັຼງການຫັກທຸລະກໍາທ່ີຍັັງຢູ່ໃນການດໍາເນີນການ (ແຊັກ ຫືຼ ບັດຊໍາລະທ່ີ
ໄດ້ອອກໃຫ້).

ໃນນ້ັນ, ລູກຄ້າ ຕ້ອງຮັກສາເງິ ນແຮທ່ີພຽງພໍ ເພ່ືອຈະໃຫ້ສາມາດດໍາເນີນການ
ຊໍາລະການເຄ່ືອນໄຫວດ່ັງກ່າວ.

8.3.2	 ການຍົກເລີກໂດຍທະນາຄານ 

ການຍົກເລີກສັນຍາການເປີ ດບັນຊີ ຍັງສາມາດເກີດຂ້ຶນໂດຍບໍ່ ເສຍ
ຄ່າໃຊ້ຈ່າຍ ໂດຍດໍາເນີນການຂອງທະນາຄານ ຊ່ຶງຈະແຈ້ງລ່ວງໜ້າໃຫ້ລູກຄ້າ 
30 ວັນ. ໃນໄລຍະຂອງແຈ້ງການ, ທະນາຄານ ຈະສະໜອງການບໍລິການ
ເງິ ນສົດພາຍໃນວົງເງິ ນທ່ີີມີໃນຍອດເຫືຼອບັນຊີ.

ເຖິງຢ່າງໃດກໍ່ ຕາມ, ທະນາຄານ ຖືກຍົກເວ້ັນຈາກການປະຕິບັດຕາມ
ໄລຍະເວລາຂອງແຈ້ງການ ແລະ ສາມາດປິ ດບັນຊີທັນທີ ໃນກໍລະນີທ່ີມີ
ການດໍາເນີນທຸລະກໍາທ່ີບໍ່ ຖືກຕ້ອງຮຸນແຮງໂດຍລູກຄ້າ (ໂດຍສະເພາະ
ໃນກໍລະນີຂອງການປະຕິເສດຂອງລູກຄ້າໃນການປະຕິບັດຕາມພັນທະ
ຫັຼກ ໃນການສະໜອງຂໍ້ ມູນຕາມທ່ີກໍານົດໄວ້ໃນມາດຕາ 9 ຕໍ່ ໄປນ້ີ ຫືຼ ໂດຍ
ການສະໜອງຂໍ້ ມູນ ຫືຼ ເອກະສານ ເທັດ ຫືຼ ບໍ່ ຊັດເຈນ ຫືຼ ສ້າງອຸປະສັກ ຫືຼ 
ຂ່ົມຂູ່ພະນັກງານຂອງທະນາຄານ) ຊ່ຶງເປັນການບໍ່ ປະຕິບັດສອດຄ່ອງກັບ
ພັນທະ ທ່ີເກີດຂ້ຶນກັບບັນຊີເງິ ນຝາກ.

ທັນທີທ່ີບັນຊີໄດ້ຖືກປິ ດສໍາເລັດ, ລູກຄ້າ ຕ້ອງສ່ົງທຸກເຄ່ືອງມືການຊໍາລະທ່ີ
ຕົນຄອບຄອງ ຄືນໃຫ້ແກ່ທະນາຄານ.

8.3.3	 ສະຖານະຂອງບັນຊີໃນກໍລະນີຂອງການເສຍຊີວິ ດຂອງລູກຄ້າ

ອີງຕາມມາດຕະການທ່ີຕິດພັນກັບບັນຊີຮ່ວມ ທ່ີກໍານົດໄວ້ໃນມາດຕາ 
1.2 ຂອງເອກະສານນ້ີ, ການເສຍຊີວິ ດຂອງຜູ້ຖືບັນຊີ ຈະຍົກເລີກສັນຍາ
ການເປີ ດບັນຊີ ທັນທີທ່ີທະນາຄານຮັບຊາບ.

ທະນາຄານ ຈະດໍາເນີນການຊໍາລະຜ່ານແຊັກ ແລະ ບັດທ່ີດໍາເນີນການໂດຍ
ຜູ້ຖືບັນຊີກ່ອນການເສຍຊີວິ ດ ພາຍໃນກໍານົດວົງເງິ ນຍອດເຫືຼອ. ທຸລະກໍາ
ການຊໍາລະອ່ືນທ່ີເກີດຂ້ຶນພາຍຫັຼງມ້ືທ່ີເສຍຊີວິ ດ ຈະຖືວ່າບໍ່ ໄດ້ຮັບອະນຸຍາດ 
ເວ້ັນແຕ່ມີການຕົກລົງເຫັນດີໂດຍຜູ້ທ່ີໄດ້ຮັບຜົນປະໂຫຍດ ຫືຼ ເຈ້້ົາໜ້າທ່ີ
ທະບຽນສານທ່ີຮັບຜິດຊອບ ການສືບທອດມໍລະດົກ.

ບັນຊີ ຈະຍັງເປີ ດໃນລະຫວ່າງຂະບວນການສືບທອດມໍລະດົກ ແລະ 
ທະນາຄານ ຮັບປະກັນວ່າການໂອນຍອດເຫືຼອບັນຊີ ຕາມສັນຍາຂອງຜູ້
ໄດ້ຮັບຜົນປະໂຫຍດ ຫືຼ ເຈ້ົາໜ້າທ່ີທະບຽນສານທ່ີຮັບຜິດຊອບ.

ຖ້າບໍ່ ໄດ້ຮັບແຈ້ງຈາກຜູ້ໄດ້ຮັບຜົນປະໂຫຍດ, ທະນາຄານຈະສອບສວນຕາມ
ຂະບວນການພາຍໃນຂອງຕົນ ແລະ ຖ້າຜົນຂອງການສອບສວນເຫັນວ່າຈໍາ
ເປັນ, ແມ່ນຈະນໍາໃຊ້ ຂໍ້ ຕົກລົງຂອງທະນາຄານແຫ່ງ ສປປ ລາວ ວ່າດ້ວຍ
ບັນຊີທ່ີບໍ່ ມີການເຄ່ືອນໄຫວ ສະບັບເລກທີ 466/ກຄທ, ລົງວັນທີ 17 ມີນາ 
2023.
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ເຊ່ັນດຽວກັນ, ການຊົດເຊີຍບໍ່ ສາມາດປະຕິບັດໄດ້, ທະນາຄານ ສາມາດ
ນໍາໃຊ້ສິດໃນການເກັບຮັກສາເງິ ນທຶນທ່ີໄດ້ຝາກໄວ້ ຈົນກວ່າຍອດເຫືຼອໜ້ີ 
ຈະຖືກຊົດເຊີຍຢ່າງເຕັມສ່ວນ ຫືຼ ຈໍານວນໃດໜ່ຶງທ່ີຄົບກໍານົດຊໍາລະໃຫ້
ທະນາຄານ ເຊ່ັນ: ດອກເບ້ຍ, ຄ່າທໍານຽມ, ຄ່າບໍລິການ ທ່ີເກີດຂ້ຶນຕິດພັນ
ກັບຍອດເຫືຼອໜ້ີໃນບັນຊີດ່ັງກ່າວ.

ມາດຕາ 12 - ການຍິນຍອມໃນການນໍາໃຊ້ຂໍ້ ມູນເພ່ືອການຕະຫຼາດ ແລະ 
ຂໍ້ ມູນສ່ວນບຸກຄົນ

ເນ່ືອງຈາກເປັນສ່ວນໜ່ຶງຂອງການເຊັນ ແລະ ປະຕິບັດສັນຍາ ແລະ ໂດຍ
ລວມແມ່ນສາຍພົວພັນກັບທະນາຄານ, ກຸ່ມ BFL BRED ເກັບກໍາ ແລະ 
ປະເມີນຂໍ້ ມູນສ່ວນຕົວທ່ີຕິດພັນກັບເຈ້ົາຂອງບັນຊີ ແລະ ບຸກຄົນທ່ີຕິດພັນ
ກັບສາຍພົວພັນທຸລະກິດນ້ີ (ຜູ້ທ່ີໄດ້ຮັບອະນຸຍາດ, ຜູ້ຕາງໜ້າຕາມ
ກົດໝາຍ, ຜູ້ຄໍ້ າປະກັນ, ຜູ້ໄດ້ຮັບຜົນປະໂຫຍດ, ສະມາຊິກໃນຄອບຄົວ 
ແລະ ອ່ືນໆ). ຂໍ້ ມູນສ່ວນຕົວທ່ີສາມາດຢ້ັງຢື ນຕົວຕົນໄດ້ ແມ່ນຈະຖືກນໍາໃຊ້
ເຂ້ົາໃນການສະໜອງການບໍລິການແບບສະເພາະບຸກຄົນໃຫ້ແກ່ລູກຄ້າຂອງ
ທະນາຄານເທ່ົານ້ັນ.

ທະນາຄານ ບໍ່ ມີການຂາຍ, ຄ້າ ຫືຼ ການໂອນໃດໆ ກ່ຽວກັບຂໍ້ ມູນສ່ວນຕົວ
ທ່ີສາມາດຢ້ັງຢື ນຕົວຕົນໄດ້ ຫືຼ ຂໍ້ ມູນປະຫວັດການເຄ່ືອນໄຫວໃຫ້ແກ່
ພາກສ່ວນອ່ືນ. ຂໍ້ ມູນຂອງທະນາຄານ ສາມາດສະໜອງໃຫ້ແກ່ອົງການ
ສືບສວນສອບສວນ ອີງຕາມກົດໝາຍຂອງ ສປປ ລາວ.

ມາດຕາ 13 - ກົດໝາຍ ແລະ ພາສາທ່ີນໍາໃຊ້

ຂໍ້ ຕົກລົງນ້ີ ສາມາດສ້າງເປັນພາສາອັງກິດ ຫືຼ ພາສາລາວ ອີງຕາມ
ຄວາມຕ້ອງການຂອງລູກຄ້າ ໃນລະຫວ່າງຂະບວນການເປີ ດບັນຊີ. ຂໍ້ ຕົກລົງ
ສະບັບນ້ີ ແມ່ນຂ້ຶນກັບກົດໝາຍ ແລະ ຂອບເຂດການຄຸ້ມຄອງຂອງ ສປປ 
ລາວ.

ການຮ້າຍ, ທະນາຄານ ອາດຈະຖືກບັງຄັບໃຫ້ຮຽກເອົາການອະນຸຍາດຈາກ 
ອົງການຄຸ້ມຄອງກ່ອນການດໍາເນີນທຸລະກໍາ.

ເນ່ືອງຈາກພັນທະທ່ີນໍາໃຊ້ຕໍ່ ກັບອົງການຄຸ້ມຄອງຂອງພາກລັດ ໃນການຕ້ານ
ການຟອກເງິ ນ ແລະ ການສະໜອງທຶນໃຫ້ແກ່ການ ກໍ່ ການຮ້າຍ, ທະນາຄານ 
ອາດຈະຖືກກໍານົດໃຫ້ດໍາເນີນທຸກມາດຕະການ ລວມທັງການລະງັ ບຊັບສິນ, 
ຊ່ຶງມີຄວາມເປັນໄປໄດ້ທ່ີຈະສ້າງຄວາມຊັກຊ້າ ຫືຼ ປະຕິເສດຕໍ່ ທຸລະກໍາ ທ່ີ
ກໍາລັງຢູ່ໃນຂະບວນການ ຊ່ຶງຕິດພັນກັບພັນທະເຫ່ົຼານ້ີ.

ນອກຈາກນ້ັນ, ທະນາຄານຍັງຕ້ອງນໍາໃຊ້ມາດຕະການການກວດສອບຂໍ້ ມູນ
ຢ່າງເຂ້ັມງວດ ຕິດພັນກັບບຸກຄົນທ່ີມີສະຖານະພາບທາງການເມືອງ.

ສະນ້ັນ, ລູກຄ້າ ຕົກລົງ:

1.	 ໃຫ້ທະນາຄານສາມາດປະຕິບັດຕາມພັນທະ ທ່ີກໍານົດຕໍ່ ກັບທະນາຄານ
ໃນບັນຫາຂ້າງເທິງນ້ີ.

2.	 ໂດຍລວມແມ່ນການປະຕິບັດຕາມກົດໝາຍທ່ີນໍາໃຊ້ ເພ່ືອປາບປາມ
ການສໍ້ ລາດບັງຫຼວງ ແລະ ການນໍາໃຊ້ອິດທິພົນໃນການລັກລອບຄ້າ, 
ການຂ່ົມ ຂູ່, ການຮັບເອົາຜົນປະໂຫຍດທ່ີບໍ່ ຖືກຕ້ອງຕາມກົດໝາຍ, 
ການຍັກຍອກ ແລະ ມີຄວາມລໍາອຽງກ່ຽວກັບທຶນຂອງລັດ.

3.	 ແລະ ບໍ່ ດໍາເນີນທຸລະກໍາບັນຊີທາງການເງິ ນ ທ່ີຕິດພັນກັບການສໍ້ ລາດ
ບັງຫຼວງ, ການນໍາໃຊ້ອິດທິພົນໃນການລັກລອບຄ້າ, ການຍັກຍອກ 
ແລະ ມີຄວາມລໍາອຽງກ່ຽວກັບທຶນຂອງລັດ.

ມາດຕາ 10 - ການຕໍາໜິສ່ົງຂ່າວ 

ໃນກໍລະນີທ່ີບໍ່ ເພ່ິງພໍໃຈ, ລູກຄ້າ ສາມາດພົວພັນຫາຫົວໜ້າຝ່າຍພົວພັນ
ລູກຄ້າ ຫືຼ ຫົວໜ້າໜ່ວຍບໍລິການ ເປັນສ່ິງທໍາອິດ ເພ່ືອແຈ້ງຂໍ້ ຫຍຸ້ງຍາກ
ຂອງຕົນ ດ້ວຍທຸກຮູບແບບທ່ີຕົນສະດວກ: ທາງກົງຢູ່ໜ່ວຍບໍລິການ, 
ໂດຍທາງໂທລະສັບ, ຫືຼ ໂດຍຜ່ານທາງອີເມລ໌.

ຖ້າການແຈ້ງຕອບຂອງໜ່ວຍບໍລິການ ຍັງບໍ່ ເປັນທ່ີເພ່ິງພໍໃຈ, ຫືຼ ບໍ່ ມີການ
ແຈ້ງຕອບ, ລູກຄ້າສາມາດສ່ົງຄໍາຕໍາໜິສ່ົງຂ່າວ, ໂດຍການຕິດຕໍ່ ຫາພະແນກ
ພົວພັນລູກຄ້າ ຜ່ານເວັບໄຊທ໌ຂອງທະນາຄານ www.bfl-bred.com 
ຫືຼ ສ່ົງໂດຍກົງຫາ ອີເມລ໌ ດ່ັງນ້ີ: contact@bfl.la.

ພະແນກພົວພັນລູກຄ້າຂອງກຸ່ມ BFL Bred Group ຊ່ຶງປະຕິບັດຕາມ
ກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການປົກປ້ອງຜູ້ຊົມໃຊ້ ສະບັບທີ 02/ສພຊ, ລົງວັນທີ 30 
ມິຖຸນາ 2010 ທ່ີກໍານົດໃຫ້ດໍາເນີນການຮັບຮູ້ການຕໍາໜິສ່ົງຂ່າວ ພາຍໃນ 3 
ວັນລັດຖະການ ແລະ ສະໜອງການແກ້ໄຂບັນຫາ ຫືຼ ການຕິດຕາມ (ໃນ
ກໍລະນີບໍ່ ສາມາດແກ້ໄຂ) ພາຍໃນ 15 ວັນລັດຖະການ.

ມາດຕາ 11 - ການຊົດເຊີຍ 

ຖ້າລູກຄ້າບໍ່ ໄດ້ມີການຊໍາລະຄືນ ຍອດໜ້ີທ່ີຄ້າງຊໍາລະໃຫ້ຄົບກໍານົດໃນ
ບັນຊີເງິ ນຝາກ, ຈະຖືວ່າ ລູກຄ້າ ອະນຸຍາດຢ່າງຊັດເຈນ ໃຫ້ທະນາຄານ
ດໍາເນີນການຊົດເຊີຍລະຫວ່າງ ຍອດເຫືຼອໃນບັນຊີກັບສ່ວນຕ່າງໃນບັນຊີ 
(ທຸກສະກຸນເງິ ນລວມກັນ), ໂດຍບໍ່ ຂ້ຶນກັບຈໍານວນເງິ ນທ່ີກ່ຽວຂ້ອງ.

ບັນຊີທ່ີເປັນສະກຸນເງິ ນຕາຕ່າງປະເທດທ່ີກ່ຽວຂ້ອງ, ແລະ ໃນກໍລະນີທ່ີຕ້ອງ
ແລກປ່ຽນສະກຸນເງິ ນ, ທະນາຄານ ຈະນໍາໃຊ້ອັດຕາແລກປ່ຽນປະຈໍາວັນ.

ການຊົດເຊີຍ ອາດຈະດໍາເນີນການທັງໝົດ ຫືຼ ບາງສ່ວນ.

ການຊົດເຊີຍ ບໍ່ ມີຜົນກະທົບຕໍ່ ກັບຄວາມເປັນເອກະລາດຂອງບັນຊີ ຊ່ຶງຍັງ
ສືບຕໍ່ ເຄ່ືອນໄຫວແຍກຕ່າງຫາກ. ສະນ້ັນ, ຕົວຢ່າງເຊ່ັນ ທະນາຄານບໍ່ ສາມາດ
ປະຕິເສດໃນການຊໍາລະແຊັກຈາກບັນຊີທ່ີມີເງິ ນພຽງພໍ ຍ້ອນສາເຫດວ່າ
ບັນຊີອ່ືນຖືກຫັກຍອດ.



ເອກະສານຊ້ອນທ້າຍທີ 1 - ການບໍລິການຝາກເງິ ນສົດ ແລະ ຖອນເງິ ນ
ສົດ

1 – ການຝາກເງິ ນສົດ 
ລູກຄ້າສາມາດຝາກເງິ ນສົດ ເຂ້ົາໃນບັນຊີຂອງຕົນຢູ່ປ່ອງບໍລິການຂອງ 
ໜ່ວຍບໍລິການທຸກແຫ່ງຂອງກຸ່ມ BFL BRED.

ເງິ ນສົດທ່ີລູກຄ້າມອບໃຫ້ ແມ່ນຈະຖືກນັບໂດຍພະນັກງານຂອງທະນາຄານ 
ແລະ ຢ້ັງຢື ນຄວາມຖືກຕ້ອງຜ່ານເຄ່ືອງມືກວດເງິ ນປອມ ກ່ອນຈະຖືກ
ບັນທຶກເຂ້ົາໃນບັນຊີ. 

ຖ້າກວດພົບເງິ ນປອມ, ຈໍານວນເງິ ນນ້ັນຈະຖືກຫັກອອກຈາກຈໍານວນເງິ ນ
ທັງໝົດທ່ີຈະບັນທຶກເຂ້ົາບັນຊີ.

ລູກຄ້າ ອາດຈະຖືກຮຽກໃຫ້ແລກປ່ຽນຂໍ້ ມູນກ່ຽວກັບແຫ່ຼງທ່ີມາຂອງທຶນ 
ແລະ ອາດຈະຖືກສະເໜີໃຫ້ປະກອບເອກະສານສະໜັບສະໜູນເພ່ີມເຕີມ 
ພາຍຫັຼງເກີດມີທຸລະກໍາ ໂດຍອີງຕາມລະບຽບການທ້ອງຖ່ິນກ່ຽວກັບ
ເງື ່ ອນໄຂໃນການຕ້ານການຟອກເງິ ນ ແລະ ການສະກັດກ້ັນການສະໜອງທຶນ
ໃຫ້ແກ່ການກໍ່ ການຮ້າຍ. 

1.1 ການຝາກເງິ ນເປັ ນສະກຸນເງິ ນດຽວກັບບັນຊີ
ໃນເວລາລູກຄ້າ ດໍາເນີນການຝາກເງິ ນສົດທ່ີເປັນສະກຸນເງິ ນດຽວກັນກັບ
ບັນຊີຂອງຕົນ, ທະນາຄານ ຮັບປະກັນວ່າຈໍານວນເງິ ນທ່ີໄດ້ບັນທຶກ ຈະ
ສາມາດນໍາໃຊ້ໄດ້ໃນວັນທີດຽວກັນກັບ ວັນທ່ີການເຮັດທຸລະກໍາ, ເວ້ັນແຕ່
ການຝາກເງິ ນທ່ີດໍາເນີນການນອກວັນລັດຖະການ. ໃນກໍລະນີນ້ີ, ຕົວເລກ
ວັນທີທ່ີນໍາໃຊ້ ຈະເປັນວັນລັດຖະການຖັດໄປ.

1.2. ການຝາກເງິ ນທ່ີຕ່າງຈາກສະກຸນເງິ ນຂອງບັນຊີ 
ໃນເວລາທ່ີລູກຄ້າ ຝາກເງິ ນເປັນສະກຸນເງິ ນທ່ີແຕກຕ່າງຈາກສະກຸນເງິ ນຂອງ
ບັນຊີ, ຕ້ອງນໍາໃຊ້ອັດຕາແລກປ່ຽນທ່ີກໍານົດ.

ທະນາຄານ ຮັກສາສິດໃນການນໍາໃຊ້ອັດຕາແລກປ່ຽນທ່ີແຕກຕ່າງຈາກ 
ໜ້າຈໍອັດຕາແລກປ່ຽນ ຫືຼ ສາມາດປະຕິເສດໃນການດໍາເນີນການດ້ວຍ
ສາເຫດໃດໜ່ຶງ ຕາມດຸນພິນິດຂອງທະນາຄານ.

ຈາກນ້ັນທະນາຄານ ຮັບປະກັນວ່າຈໍານວນເງິ ນທ່ີບັນທຶກເຂ້ົາບັນຊີ ຈະສາ
ມາດນໍາໃຊ້ໄດ້ໃນມ້ືດຽວກັນກັບມ້ືທ່ີດໍາເນີນທຸລະກໍາ ເວ້ັນແຕ່ການຝາກເງິ ນ
ແມ່ນປະຕິບັດໃນມ້ືທ່ີບໍ່ ແມ່ນວັນລັດຖະການ. ໃນກໍລະນີນ້ີ, ມ້ືທ່ີຈະນໍາໃຊ້
ແມ່ນຈະເປັນມ້ືລັດຖະການຖັດໄປ.

2 – ການຖອນເງິ ນສົດ 
ລູກຄ້າ ສາມາດນໍາໃຊ້ເງິ ນທ່ີຍັງເຫືຼອໃນບັນຊີ ໂດຍການຖອນເງິ ນສົດ.

2.1.	 ຢູ່ປ່ອງບໍລິການຂອງໜ່ວຍບໍລິການຂອງກຸ່ມ BFL BRED 
ພາຍຫັຼງສໍາເລັດ ແລະ ລົງລາຍເຊັນໃນແບບຟອມຖອນເງິ ນສົດ ທ່ີກໍານົດຈໍາ
ນວນເງິ ນ, ຈຸດປະສົງ, ແລະ ວັນທີໃນການຖອນເງິ ນສົດ.

ກ່ອນການມອບເງິ ນສົດໃຫ້ລູກຄ້າ, ທະນາຄານ ຈະດໍາເນີນການນັບເງິ ນສົດ
ພ້ອມກັບລູກຄ້າ.

ຖ້າການຖອນເງິ ນສົດ ຮຽກຮ້ອງໃຫ້ມີການແລກປ່ຽນສະກຸນເງິ ນ, 
ທະນາຄານ ຈະນໍາໃຊ້ອັດຕາແລກປ່ຽນປະຈໍາວັນ ແລະ ຮັກສາສິດໃນການນໍາ
ໃຊ້ອັດຕາແລກປ່ຽນສະເພາະ ສາມາດປະຕິເສດໃນການດໍາເນີນການດ້ວຍ

ສາເຫດໃດໜ່ຶງ ຕາມດຸນພິນິດຂອງທະນາຄານ.

ເມ່ືອລູກຄ້າອອກຈາກທະນາຄານພ້ອມກັບເງິ ນສົດ, ທະນາຄານແມ່ນບໍ່ ມີ
ຄວາມຮັບຜິດຊອບຕໍ່ ກັບທຸລະກໍານ້ັນ.

2.2. ຢູ່ເຄືອຂ່າຍຕູ້ ATM ຂອງກຸ່ມ BFL BRED ໂດຍການນໍາໃຊ້ບັດ 
ATM ຫືຼ ບັດ VISA ສາກົນທ່ີສະໜອງໃຫ້ໂດຍທະນາຄານ.

ລູກຄ້າ ເຫັນດີໃນການຖອນເງິ ນສົດໂດຍການປ້ອນລະຫັດລັບໃນແປ້ນພິມ
ຂອງຕູ້ ATM ຂອງທະນາຄານ. ລູກຄ້າ ບໍ່ ສາມາດຍົກເລີກຄໍາສ່ັງນັບແຕ່
ເວລາທ່ີປ້ອນລະຫັດລັບ, ເລືອກຈໍານວນເງິ ນທ່ີຕ້ອງການຖອນ ແລະ ໄດ້ຮັບ
ເງິ ນສົດແລ້ວ.

2.3. ຢູ່ເຄືອຂ່າຍຕູ້ ATM ຂອງທະນາຄານພາຍໃນປະເທດທ່ີເປັ ນ
ສະມາຊິກບັດ VISA ໂດຍການນໍາໃຊ້ບັດ VISA ສາກົນທ່ີສະໜອງໃຫ້ໂດຍ
ທະນາຄານ.

ລູກຄ້າ ເຫັນດີໃນການຖອນເງິ ນສົດໂດຍການປ້ອນລະຫັດລັບໃນແປ້ນພິມ
ຂອງຕູ້ ATM ຂອງທະນາຄານ. ລູກຄ້າ ບໍ່ ສາມາດຍົກເລີກຄໍາສ່ັງນັບແຕ່
ເວລາທ່ີປ້ອນລະຫັດລັບ, ເລືອກຈໍານວນເງິ ນທ່ີຕ້ອງການຖອນ ແລະ ໄດ້ຮັບ
ເງິ ນສົດແລ້ວ. 

2.4. ຢູ່ຕູ້ ATM ຢູ່ຕ່າງປະເທດ ທ່ີມີໂລໂກ້ບ່ົງບອກບັດ VISA ໂດຍການນໍາ
ໃຊ້ບັດ VISA ສາກົນທ່ີສະໜອງໃຫ້ໂດຍທະນາຄານ.

ລູກຄ້າ ເຫັນດີໃນການຖອນເງິ ນສົດໂດຍການປ້ອນລະຫັດລັບໃນແປ້ນພິມ
ຂອງຕູ້ ATM ຂອງທະນາຄານ. ລູກຄ້າ ບໍ່ ສາມາດຍົກເລີກຄໍາສ່ັງນັບແຕ່
ເວລາທ່ີປ້ອນລະຫັດລັບ, ເລືອກຈໍານວນເງິ ນທ່ີຕ້ອງການຖອນ ແລະ ໄດ້ຮັບ
ເງິ ນສົດແລ້ວ.

ລູກຄ້າ ອາດຈະຖືກກໍານົດໃຫ້ແລກປ່ຽນຂໍ້ ມູນກ່ຽວກັບເປ້ົາໝາຍໃນການນໍາ
ໃຊ້ທຶນ ແລະ ອາດຈະຖືກຮຽກໃຫ້ສະໜອງເອກະສານສະໜັບສະໜູນ
ເພ່ີມເຕີມ ພາຍຫັຼງການດໍາເນີນທຸລະກໍາ ເພ່ືອປະຕິບັດຕາມລະບຽບການ
ທ້ອງຖ່ິນກ່ຽວກັບ ເງື ່ ອນໄຂໃນການຕ້ານການຟອກເງິ ນ ແລະ ການສະກັດ
ກ້ັນການສະໜອງທຶນໃຫ້ແກ່ການກໍ່ ການຮ້າຍ.

3 – ວົງເງິ ນໃນການຖອນເງິ ນສົດ
ລູກຄ້າ ສາມາດນໍາໃຊ້ເງິ ນທ່ີມີຢູ່ໃນຍອດເຫືຼອບັນຊີຂອງຕົນ ຜ່ານການ
ຖອນເງິ ນສົດຕາມວິ ທີການຂ້າງເທິງ.

ເຖິງຢ່າງໃດກໍ່ ຕາມ, ອີງຕາມນະໂຍບາຍຂອງທະນາຄານ, ວົງເງິ ນໃນການ
ຖອນເງິ ນສົດ ແມ່ນສາມາດກໍານົດສໍາລັບແຕ່ລະສະກຸນເງິ ນ.

ເອກະສານຊ້ອນທ້າຍທີ 2 - ການຊໍາລະດ້ວຍແຊັກ
1 – ການອອກປຶ ້ ມແຊັກ
ທະນາຄານ ຕ້ອງສະໜອງປຶ ້ ມແຊັກໃຫ້ລູກຄ້າຕາມການສະເໜີ. ການບໍລິການ
ນ້ີ ແມ່ນຈະຖືກເກັບຄ່າທໍານຽມຕາມຕາຕະລາງລາຄາ.

ການສະເໜີຂໍປຶ ້ ມແຊັກ ແລະ ການສ່ົງມອບ ຕ້ອງດໍາເນີນການຢູ່ໜ່ວຍ
ບໍລິການທ່ີເປີ ດບັນຊີ.

ລູກຄ້າ ມີໜ້າທ່ີຮັບຜິດຊອບໃນການເກັບຮັກສາປຶ ້ ມແຊັກໃນບ່ອນທ່ີ
ປອດໄພ ແລະ ທະນາຄານ ຈະບໍ່ ມີຄວາມຮັບຜິດຊອບຕໍ່ ການນໍາໃຊ້ທ່ີບໍ່
ຖືກຕ້ອງ ສໍາລັບການບໍລິການຊໍາລະນ້ີ.

ຂໍ້ ຕົກລົງ ແລະ ເງື ່ ອນໄຂຫັຼກ
ເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ 
ບັນຊີສໍາລັບບຸກຄົນ
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ໂດຍລູກໜ້ີທ່ີເປັນພາກສ່ວນທ່ີສາມ ມອບຜົນປະໂຫຍດໃຫ້ແກ່ຕົນ. 

1.2.	 ແບບຟອມການໂອນເງິ ນ
ການໂອນເງິ ນສາມາດດໍາເນີນການເປັນບາງຄ້ັງຄາວ (ຫືຼ ຄ້ັງດຽວ): ສໍາລັບ
ທຸລະກໍາໜ່ຶງ, ການໂອນສາມາດດໍາເນີນການໄດ້ທັນທີ (ການໂອນທັນທີ) ຫືຼ 
ການດໍາເນີນການຕາມກໍານົດເວລາ ຕາມວັນເວລາທ່ີຕົກລົງໄວ້ (ການໂອນ
ຕາມກໍານົດເວລາ).

ການໂອນເງິ ນສາມາດດໍາເນີນການຊໍ້ າຄືນ: ຜູ້ສະເໜີໂອນ ກໍານົດໄລຍະເວລາ, 
ຄວາມຖ່ີ ແລະ ຈໍານວນໃນການໂອນແບບອັດຕະໂນມັດ ແລະ ເປັນປະຈໍາ.

ໃນເວລາອະນຸມັດຜ່ານລະບົບ e-banking ຫືຼ ແອັບພລິເຄຊ່ັນເທິງ
ໂທລະສັບ, ການໂອນເງິ ນເຫ່ົຼານ້ີ ແມ່ນຖືກຈໍາກັດຕາມຈໍານວນເງິ ນສູງສຸດ ທ່ີ
ໄດ້ກໍານົດໄວ້ໂດຍ ທະນາຄານ.

ການໂອນເງິ ນ ສາມາດເປັນການໂອນເງິ ນພາຍໃນປະເທດ ຫືຼ ການໂອນເງິ ນ
ລະຫວ່າງປະເທດ.

1.3.	 ສະກຸນເງິ ນ 
ສໍາລັບການໂອນເງິ ນພາຍໃນທະນາຄານ ແລະ ພາຍໃນປະເທດ: ທຸລະກໍານ້ີ
ສາມາດຖືກດໍາເນີນການເປັນສະກຸນເງິ ນກີບ*, ບາດ, ໂດລາ ຫືຼ ເອີໂຣ ອີງຕາມ
ສະກຸນເງິ ນຂອງບັນຊີເງິ ນຝາກຂອງລູກຄ້າ.

ໃນກໍລະນີການໂອນເງິ ນຂ້າມສະກຸນເງິ ນ, ແມ່ນຕ້ອງນໍາໃຊ້ອັດຕາແລກປ່ຽນ
ປະຈໍາວັນຂອງທະນາຄານ.

*ສະກຸນເງິ ນກີບ ບໍ່ ສາມາດໂອນໄປຫາບັນຊີສະກຸນເງິ ນອ່ືນໄດ້.

ສໍາລັບການໂອນເງິ ນລະຫວ່າງປະເທດ: ທຸລະກໍານ້ີ ສາມາດຖືກດໍາເນີນການ
ເປັນສະກຸນເງິ ນ ບາດ, ໂດລາ ຫືຼ ເອີໂຣ ອີງຕາມສະກຸນເງິ ນຂອງບັນຊີເງິ ນ
ຝາກຂອງລູກຄ້າ. 

ໃນກໍລະນີການໂອນເງິ ນຂ້າມສະກຸນເງິ ນ, ແມ່ນຕ້ອງນໍາໃຊ້ອັດຕາແລກປ່ຽນ
ປະຈໍາວັນຂອງທະນາຄານ.

1.4.	 ຄ່າທໍານຽມ ແລະ ຄ່າບໍລິການ
ການໂອນເງິ ນແມ່ນຂ້ຶນກັບລາຄາທ່ີກໍານົດໄວ້ ໃນຕາຕະລາງຄ່າທໍານຽມ ແລະ 
ຄ່າບໍລິການ.

ອີງຕາມຄໍາສ່ັງແນະນໍາ, ຄ່າທໍານຽມ ສາມາດຊໍາລະໂດຍລູກຄ້າ ຫືຼ ໂດຍຜູ້
ໄດ້ຮັບຜົນປະໂຫຍດ.

2 – ວິ ທີການຂອງຄໍາສ່ັງການໂອນເງິ ນ ແລະ ການຖອນເງິ ນ
2.1.	 ການໂອນເງິ ນທ່ີຫັກຈາກບັນຊີ
2.1.1.	 ການໂອນເງິ ນແບບມາດຕະຖານ

ບໍ່ ມີການໂອນເງິ ນໃດ ສາມາດດໍາເນີນການໄດ້ໂດຍມີຂໍ້ ມູນບໍ່ ຄົບຖ້ວນ ແລະ ບໍ່
ຖືກຕ້ອງ.

ສໍາລັບການໂອນພາຍໃນທະນາຄານ ແລະ ພາຍໃນປະເທດ, ລູກຄ້າຕ້ອງ
ປະກອບຂໍ້ ມູນໃຫ້ຄົບຖ້ວນ ດ່ັງນ້ີ:
	- ຊ່ື ແລະ ເລກບັນຊີຂອງຜູ້ໄດ້ຮັບຜົນປະໂຫຍດ,
	- ຊ່ືທະນາຄານຂອງຜູ້ໄດ້ຮັບຜົນປະໂຫຍດ,
	- ຈໍານວນເງິ ນ (ທັງເປັນຕົວໜັງສື ແລະ ເປັນຕົວເລກ),
	- ຈຸດປະສົງຂອງການໂອນ.

ສໍາລັບການໂອນເງິ ນລະຫວ່າງປະເທດ, ລູກຄ້າຕ້ອງປະກອບຂໍ້ ມູນໃຫ້
ຄົບຖ້ວນ ດ່ັງນ້ີ:
	- ຊ່ື ແລະ ທ່ີຢູ່ຂອງຜູ້ໄດ້ຮັບຜົນປະໂຫຍດ,

ທະນາຄານ ສະໜອງການບໍລິການຢ້ັງຢື ນຕາມການສະເໜີ, ຊ່ຶງການບໍລິການ
ນ້ີ ແມ່ນຈະຖືກເກັບຄ່າທໍານຽມຕາມຕາຕະລາງລາຄາ.

2 – ການຊໍາລະດ້ວຍແຊັກຂອງ “BFL ຫາ BFL”
ລູກຄ້າ ສາມາດດໍາເນີນການຝາກເງິ ນໃນບັນຊີຂອງຕົນໂດຍການມອບແຊັກ 
ທ່ີບ່ົງຊ່ືມອບໃຫ້ຜູ້ກ່ຽວ.

ລູກຄ້າ ສາມາດຖອນເງິ ນສົດໂດຍການມອບແຊັກ ທ່ີກໍານົດວ່າໃຫ້ 
“ຖອນເງິ ນສົດ”.

ການຝາກເງິ ນດ້ວຍແຊັກ ສາມາດດໍາເນີນການໃນທຸກໜ່ວຍບໍລິການຂອງ
ທະນາຄານ ໂດຍການປະກອບແບບຟອມທ່ີກໍານົດ.

ລາຍຈ່າຍຂອງບໍລິການນ້ີ ແມ່ນມີຢູ່ໃນຕາຕະລາງຄ່າທໍານຽມ ແລະ ຄ່າ
ບໍລິການ.

ທຸລະກໍາເຫ່ົຼານ້ີ ແມ່ນມີສະເພາະກັບແຊັກທ່ີອອກໂດຍ BFL ເທ່ົານ້ັນ. 

3 – ການຊໍາລະດ້ວຍແຊັກ
ຖ້າລູກຄ້າມີປຶ ້ ມແຊັກ, ແມ່ນສາມາດເຮັດການຊໍາລະດ້ວຍແຊັກດ່ັງກ່າວ ໃຫ້
ແກ່ພາກສ່ວນທ່ີສາມ. ກ່ອນການອອກແຊັກ, ລູກຄ້າຕ້ອງຮັບປະກັນວ່າມີ
ເງິ ນແຮໄວ້ທ່ີພຽງພໍ ແລະ ສາມາດນໍາໃຊ້ໄດ້ຢູ່ໃນບັນຊີນ້ັນ ແລະ ຈະຮັກສາໄວ້
ຈົນເຖິງການນໍາແຊັກມາສະແດງເພ່ືອຂ້ຶນເງິ ນ ໃນໄລຍະເວລາທ່ີກໍານົດມີຜົນ
ສັກສິດ, ຊ່ຶງກໍານົດໄວ້ຢູ່ 6 ເດືອນ ນັບແຕ່ມ້ືອອກແຊັກ ແລະ ກາຍເປັນໜ້ີ
ຄ້າງຊໍາລະພາຍໃນ ສປປ ລາວ.

ເງິ ນແຮ ຕ້ອງປະກອບດ້ວຍຈໍານວນເງິ ນທ່ີສາມາດນໍາໃຊ້ໄດ້ໃນບັນຊີນ້ັນ 
ພ້ອມທັງຈໍານວນເງິ ນທ່ີເບີກເກີນບັນຊີ ຫືຼ ເຄ່ືອງມືເງິ ນສົດທ່ີອອກໃຫ້ໂດຍ
ທະນາຄານ.

4 – ການປະຕິເສດແຊັກ ແລະ ປຶ ້ ມແຊັກ
ຜູ້ຖືບັນຊີຕ້ອງແຈ້ງທະນາຄານ ໃຫ້ລະງັ ບແຊັກ ຫືຼ ປຶ ້ ມແຊັກໃນກໍລະນີມີການ
ເສຍຫາຍ, ຖືກລັກ, ຫືຼ ຖືກຍັກຍອກນໍາໃຊ້ແຊັກ. ໃນເວລາມີການປະຕິເສດ
ແຊັກ ເນ່ືອງຈາກສາເຫດອ່ືນ, ທະນາຄານ ບໍ່ ສາມາດປະຕິເສດຕໍ່ ການຊໍາລະ
ແຊັກດ່ັງກ່າວ. 

ການປະຕິເສດໃນການຊໍາລະແຊັກ ຕ້ອງປະກອບເອກະສານໂດຍໄວທ່ີສຸດ 
ໂດຍຜູ້ຖືບັນຊີຢູ່ໜ່ວຍບໍລິການທ່ີຮັບຜິດຊອບສາຍພົວພັນດ່ັງກ່າວ, ເພ່ືອ
ບໍ່ ໃຫ້ມີຄວາມສ່ຽງໃນການຖືກຖອນສິດ.

ການຢ້ັງຢື ນເປັນລາຍລັກອັກສອນ ຕ້ອງລະບຸເລກທີອ້າງອີງຂອງແຊັກທ່ີ
ຕ້ອງການປະຕິເສດ.

ຈາກນ້ັນທະນາຄານ ຈະດໍາເນີນການຍົກເລີກແຊັກ ຫືຼ ປຶ ້ ມແຊັກດ່ັງກ່າວ.

ເອກະສານຊ້ອນທ້າຍທີ 3 - ການຊໍາລະໂດຍການໂອນເງິ ນຜ່ານທະນາຄານ
1– ການອະທິບາຍການໂອນເງິ ນທ່ີແຕກຕ່າງກັນ
1.1.	 ລັກສະນະຂອງການໂອນເງິ ນ 
ການໂອນທ່ີໄດ້ອະນຸມັດ (ຫືຼ ການໂອນຫັກໜ້ີ): ການເຄ່ືອນໄຫວທ່ີມີຄໍາສ່ັງ
ໂດຍລູກຄ້າ, ຊ່ຶງໃນນາມເປັນຜູ້ຊໍາລະ (ລູກໜ້ີ), ໄດ້ອອກຄໍາສ່ັງການໂອນໃຫ້
ແກ່ທະນາຄານ:
•	 ບ່ົງຊ່ືມອບໃຫ້ພາກສ່ວນທ່ີສາມເປັນຜູ້ໄດ້ຮັບຜົນປະໂຫຍດ (ເຈ້ົາໜ້ີ),
•	 ຫືຼ ບ່ົງຊ່ືມອບໃຫ້ຕົນເອງ ເພ່ືອມອບເຂ້ົາບັນຊີເງິ ນຝາກປະຢັດ ຫືຼ ບັນຊີ

ອ່ືນທ່ີເປີ ດໄວ້ໃນຊ່ືຕົນເອງ ໃນທະນາຄານດຽວກັນ ຫືຼ ທະນາຄານອ່ືນ.

ການໂອນເງິ ນທ່ີໄດ້ຮັບ (ຫືຼ ການໂອນຍອດມີ): ລູກຄ້າເປັນຜູ້ໄດ້ຮັບ
ຜົນປະໂຫຍດຈາກການໂອນທ່ີດໍາເນີນການໂດຍຕົນເອງ (ຈາກບັນຊີອ່ືນທ່ີ
ໄດ້ເປີ ດໄວ້ໃນຊ່ືຂອງຕົນເອງ ໃນທະນາຄານດຽວກັນ ຫືຼ ທະນາຄານອ່ືນ) ຫືຼ 
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3 – ຂ້ັນຕອນສໍາລັບການອະນຸມັດການໂອນເງິ ນ
3.1.	 ເວລາໃນການຮັບ
3.1.1 ການໂອນເງິ ນແບບມາດຕະຖານ
ເວລາທ່ີທະນາຄານໄດ້ຮັບ ຄໍາສ່ັງການໂອນເງິ ນແບບມາດຕະຖານ ແມ່ນວັນ 
ແລະ ເວລາທ່ີທະນາຄານໄດ້ຮັບຄໍາສ່ັງຕົວຈິ ງຈາກລູກຄ້າ.

ທະນາຄານ ສາມາດກໍານົດກອບເວລາ ຊ່ຶງຫັຼງຈາກນ້ັນ ຄໍາສ່ັງການໂອນ
ຈະຖືວ່າໄດ້ຮັບໃນມ້ືລັດຖະການຖັດໄປ. ຖ້າເວລາທ່ີໄດ້ຮັບບໍ່ ແມ່ນໃນວັນ
ລັດຖະການຂອງທະນາຄານ, ແມ່ນຈະຖືວ່າໄດ້ຮັບຄໍາສ່ັງການໂອນ ໃນມ້ື
ລັດຖະການຖັດໄປ.

3.1.2 ການໂອນເງິ ນຕາມກໍານົດເວລາ (ແບບຖາວອນ ຫືຼ ແບບບາງຄ້ັງ
ຄາວ)
ສໍາລັບການໂອນຕາມກໍານົດເວລາ, ບໍ່ ວ່າທັງແບບຖາວອນ ຫືຼ ແບບບາງຄ້ັງ
ຄາວ, ທະນາຄານ ແລະ ລູກຄ້າ ຕົກລົງວ່າການອະນຸມັດຄໍາສ່ັງການໂອນ ຈະ
ເລ່ີມຕ້ົນພາຍຫັຼງ:
	- ໃນມ້ືທ່ີກໍານົດ ຫືຼ,
	- ໃນທ້າຍໄລຍະເວລາທ່ີກໍານົດ ຫືຼ,
	- ໃນເວລາທ່ີຜູ້ຊໍາລະ ມີເງິ ນທ່ີສາມາດນໍາໃຊ້ໄດ້ໃນທະນາຄານຂອງ

ຜູ້ກ່ຽວ.

ໃນກໍລະນີນ້ີ, ເວລາຂອງການຮັບ ແມ່ນຖືວ່າເປັນມ້ືທ່ີຕົກລົງເຫັນດີກັນ. ຖ້າມ້ື
ທ່ີຕົກລົງກັນບໍ່ ແມ່ນມ້ືລັດຖະການສໍາລັບທະນາຄານ, ຄໍາສ່ັງການໂອນນ້ັນ ຈະ
ຖືວ່າໄດ້ຮັບໃນມ້ືລັດຖະການຖັດໄປ.

3.1.3 ການໂອນເງິ ນແບບທັນທີ
ການໂອນເງິ ນແບບທັນທີ (ຈາກ BFL ຫາ BFL ຫືຼ ຜ່ານລະບົບ LAPNET) 
ແມ່ນໄດ້ຮັບໂດຍທະນາຄານ ແລະ ອະນຸມັດແບບທັນທີ.

ບັນຊີຂອງລູກຄ້າ ຈະຖືກຫັກເງິ ນ/ບັນທຶກເງິ ນເຂ້ົາ ໂດຍບໍ່ ມີການຊັກຊ້າ. 
ຂໍ້ ມູນຂອງຈໍານວນເງິ ນທ່ີຖືກຫັກເງິ ນ/ບັນທຶກເຂ້ົາ ແມ່ນສາມາດເຂ້ົາເບ່ິງໄດ້
ທັນທີ ຜ່ານຊ່ອງທາງເອເລັກໂຕຣນິກຂອງລູກຄ້າ.

3.2.	 ກໍານົດເວລາສູງສຸດຂອງການດໍາເນີນການ
3.2.1 ການໂອນເງິ ນພາຍໃນປະເທດ
ທະນາຄານ ມີພັນທະໃນການປະຕິບັດຕາມຄໍາສ່ັງການໂອນ, ຊ້າສຸດໃນທ້າຍ
ວັນລັດຖະການທໍາອິດ ທ່ີໄດ້ຮັບຄໍາສ່ັງການຊໍາລະ ຈົນເຖິງການບັນທຶກເງິ ນ
ເຂ້ົາໃນບັນຊີຂອງຜູ້ໃຫ້ບໍລິການໂອນເງິ ນຂອງຜູ້ໄດ້ຮັບຜົນປະໂຫຍດ.

ໄລຍະເວລາສູງສຸດຂອງການດໍາເນີນການນ້ີ ຈະຖືກຍືດເວລາໄປອີກໜ່ຶງວັນ
ລັດຖະການ ສໍາລັບຄໍາສ່ັງການໂອນທັນທີທ່ີໄດ້ດໍາເນີນການເປັນເອກະສານ.

3.2.2. ການໂອນເງິ ນແບບທັນທີ
ການໂອນເງິ ນແບບທັນທີທ່ີໄດ້ສ່ັງ:

ທະນາຄານ ຕ້ອງເຮັດໃຫ້ລູກຄ້າສາມາດເຂ້ົາເຖິງຂໍ້ ມູນຈໍານວນເງິ ນຂອງທຸລະ
ກໍານ້ັນໄດ້ ທັນທີຫັຼງຈາກໄດ້ຫັກເງິ ນໃນບັນຊີຂອງລູກຄ້າ. 

ການໂອນເງິ ນແບບທັນທີທ່ີໄດ້ຮັບ:

ທະນາຄານ ຕ້ອງເຮັດໃຫ້ລູກຄ້າສາມາດເຂ້ົາເຖິງຂໍ້ ມູນຈໍານວນເງິ ນຂອງທຸລະ
ກໍານ້ັນໄດ້ ທັນທີຫັຼງຈາກໄດ້ບັນທຶກເງິ ນເຂ້ົາໃນບັນຊີຂອງລູກຄ້າ.

4- ຂໍ້ ກໍານົດສະເພາະທ່ີຄຸ້ມຄອງຄໍາສ່ັງການໂອນເງິ ນ ທ່ີດໍາເນີນການຜ່ານ
ຊ່ອງທາງເອເລັກໂຕຣນິກແບບສະເພາະ
ຂໍ້ ກໍານົດນ້ີແມ່ນໄດ້ກໍານົດໄວ້ໃນສັນຍາ ສໍາລັບການນໍາໃຊ້ການບໍລິການການ
ທະນາຄານແບບເອເລັກໂຕຣນິກ.

	- ເລກບັນຊີ ຫືຼ IBAN ຂອງຜູ້ໄດ້ຮັບຜົນປະໂຫຍດ,
	- ຊ່ື, ທ່ີຢູ່ ແລະ ລະຫັດ SWIFT ຂອງທະນາຄານຂອງຜູ້ໄດ້ຮັບ

ຜົນປະໂຫຍດ,
	- ຂໍ້ ມູນທະນາຄານສ່ືກາງ: ຊ່ື, ທ່ີຢູ່ ແລະ ລະຫັດ SWIFT,
	- ຈໍານວນເງິ ນ (ທັງເປັນຕົວໜັງສື ແລະ ເປັນຕົວເລກ) ແລະ ສະກຸນເງິ ນ,
	- ຈຸດປະສົງຂອງການໂອນ, 
	- ການຊໍາລະຄ່າທໍານຽມການໂອນ.

ການໂອນເງິ ນພາຍໃນທະນາຄານ, ພາຍໃນປະເທດ ແລະ ລະຫວ່າງປະເທດ 
ສາມາດດໍາເນີນການຜ່ານລະບົບ E-banking ຫືຼ ແອັບພລິເຄຊ່ັນ
ເທິງໂທລະສັບ ຫືຼ ໂດຍການປະກອບແບບຟອມຢູ່ໜ່ວຍບໍລິການຂອງ
ທະນາຄານ.

2.1.2.	 ການໂອນເງິ ນທັນທີ
ການໂອນເງິ ນທັນທີ ແມ່ນສາມາດນໍາໃຊ້ໄດ້ສໍາລັບ “ພາຍໃນທະນາຄານ” 
(BFL ຫາ BFL) ຫືຼ ການໂອນເງິ ນຜ່ານລະບົບ LAPNET.

ບັນຊີຂອງຜູ້ໄດ້ຮັບຜົນປະໂຫຍດ ຈະຖືກບັນທຶກເຂ້ົາແບບທັນທີ ໂດຍບໍ່ ມີ
ການຊັກຊ້າ.

ການໂອນເງິ ນທັນທີ ສາມາດດໍາເນີນການຢູ່ໜ່ວຍບໍລິການຂອງທະນາຄານ 
ສໍາລັບການໂອນເງິ ນ “ພາຍໃນທະນາຄານ” ເທ່ົານ້ັນ ແລະ ຈາກລະບົບ 
E-banking ຫືຼ ແອັບພລິເຄຊ່ັນເທິງໂທລະສັບ ສໍາລັບການໂອນເງິ ນຜ່ານ
ລະບົບ LAPNET. 

ເຊ່ັນດຽວກັນກັບການໂອນເງິ ນແບບມາດຕະຖານ, ຂໍ້ ມູນຈະຕ້ອງຖືກຕ້ອງ 
ແລະ ຄົບຖ້ວນ.

2.2.	 ການໂອນເງິ ນທ່ີບັນທຶກເງິ ນເຂ້ົາບັນຊີ
ບັນຊີຂອງລູກຄ້າ ສາມາດຖືກບັນທຶກເງິ ນເຂ້ົາບັນຊີຈາກການໂອນ, ຈາກ
ບັນຊີຂອງຕົນເອງ ຫືຼ ຈາກບັນຊີຂອງພາກສ່ວນທີສາມ.

ລູກຄ້າອະນຸຍາດໃຫ້ທະນາຄານ ຫັກເງິ ນຈາກບັນຊີຂອງຕົນ ທ່ີໄດ້ຮັບໂອນ
ເງິ ນບໍ່ ຖືກຕ້ອງ ແລະ ຂ້ຶນກັບການຍົກເລີກການດໍາເນີນການ ທ່ີໄດ້ກໍານົດ
ໂດຍທະນາຄານທ່ີສ່ັງໂອນ ໃນກໍລະນີຂອງຂໍ້ ຜິດພາດໂດຍການຍົກເລີກການ
ໂອນ ຫືຼ ໂດຍຜູ້ສ່ັງໂອນ ທ່ີມີຢື ນຢັນເຫດຜົນຈາກທະນາຄານຂອງຜູ້ກ່ຽວ 
ຫືຼ ໃນກໍລະນີທ່ີພິສູດໄດ້ວ່າມີການສໍ້ ໂກງໃນການໂອນ.

2.3.	 ຂ້ັນຕອນທ່ົວໄປສໍາລັບການໂອນເງິ ນ ແລະ ການຖອນເງິ ນສົດ 
ທ່ີໄດ້ຮັບການຍິນຍອມໃນທຸລະກໍາການໂອນ
ທະນາຄານ ແລະ ລູກຄ້າ ຕົກລົງວ່າລູກຄ້າໄດ້ໃຫ້ການຍິນຍອມໃນທຸລະກໍາ
ການໂອນເງິ ນ ດ່ັງນ້ີ:
•	 ສໍາລັບຄໍາສ່ັງການໂອນເງິ ນແບບເອກະສານ: ໂດຍການມອບໃຫ້ປ່ອງ

ບໍລິການຂອງບັນດາໜ່ວຍບໍລິການຂອງທະນາຄານ ຕາມແບບຟອມ
ທ່ີກໍານົດ ໄດ້ຢ່າງຄົບຖ້ວນ (ໄດ້ຕ່ືມຂໍ້ ມູນໃນທຸກຫ້ອງຂໍ້ ມູນທ່ີຈໍາເປັນ) 
ແລະ ລົງລາຍເຊັນໂດຍລູກຄ້າ.

•	 ສໍາລັບຄໍາສ່ັງການໂອນເງິ ນແບບເອເລັກໂຕຣນິກ: ໃນຮູບແບບປ່ອງ
ສ່ວນຕົວໃນເທິງການທະນາຄານແບບເອເລັກໂຕຣນິກ ໂດຍການ
ປະກອບຂໍ້ ມູນ ຊ່ືຜູ້ນໍາໃຊ້ ແລະ ລະຫັດລັບຂອງລູກຄ້າ, ຈາກນ້ັນຕ່ືມ
ຂໍ້ ມູນໃນແບບຟອມເອເລັກໂຕຣນິກ ໃຫ້ຄົບຖ້ວນ ແລະ ຖືກຕ້ອງ ແລະ 
ໄດ້ຮັບການຢ້ັງຢື ນຄວາມຖືກຕ້ອງໂດຍລູກຄ້າ.

ໄດ້ຕົກລົງເຫັນດີວ່າ ລູກຄ້າສາມາດຍົກເລີກຄໍາສ່ັງການໂອນເງິ ນ ຫືຼ ຄໍາ
ສ່ັງການໂອນເງິ ນແບບປະຈໍາ ໃນກໍລະນີຂອງໂອນເງິ ນແບບຖາວອນ, ໂດຍ
ການຕ່ືມຂໍ້ ມູນຕາມແບບຟອມຄໍາສ່ັງການໂອນເງິ ນ ໃຫ້ແກ່ໜ່ວຍບໍລິການທ່ີ
ຮັບຜິດຊອບສາຍພົວພັນທຸລະກໍາທ່ີກ່ຽວຂ້ອງ.
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ສະ
ບັບ

ປັບ
ປຸງ

: 0
5/

20
24

ເອກະສານຊ້ອນທ້າຍທີ 4 - ກໍານົດເວລາໃນທຸລະກໍາພາຍໃນປະເທດ ແລະ ລະຫວ່າງປະເທດ

ການໂອນເງິ ນພາຍໃນປະເທດ ຊ່ອງທາງ ກໍານົດວົງເງິ ນເປັ ນສະກຸນກີບ ກໍານົດເວລາໃນການຮັບຄໍາສ່ັງການໂອນ 

ການໂອນເງິ ນຈາກ BFL ຫາ BFL 	- ລະບົບ BFL Connect 
/ ອິນເຕີເນັດ

	- ໜ່ວຍບໍລິການ 

	- ວົງເງິ ນຕາມ E-banking/
Mobile app 

	- ບໍ່ ນໍາໃຊ້

ຈົນກວ່າຈະປິ ດ

(ການດໍາເນີນການຄ້ັງດຽວ) 	- ລະບົບ BFL Connect 
/ ອິນເຕີເນັດ

	- ໜ່ວຍບໍລິການ 

	- ວົງເງິ ນຕາມ E-banking/
Mobile app 

	- ບໍ່ ນໍາໃຊ້

ຖ້າເປັນຟອມເອກະສານ ແມ່ນຕາມໂມງເປີ ດ
ບໍລິການ, ຖ້າເປັນ E-banking ແມ່ນ
ຕະຫຼອດເວລາ

ການໂອນເງິ ນຈາກ BFL ຫາ BFL 	- ລະບົບ BFL Connect 
/ ອິນເຕີເນັດ

	- ໜ່ວຍບໍລິການ

	- ວົງເງິ ນຕາມ E-banking/
Mobile app 

	- ບໍ່ ນໍາໃຊ້

ບໍ່ ມີກໍານົດເວລາຕັດ

(ຄໍາສ່ັງການໂອນເງິ ນແບບປະຈໍາ) 	- ລະບົບ BFL Connect 
/ ອິນເຕີເນັດ

	- ໜ່ວຍບໍລິການ

	- ວົງເງິ ນຕາມ E-banking/
Mobile app + ວົງເງິ ນຂອງ 
LAPNET

1 ໂມງແລງ
2.45 ໂມງແລງ

ການໂອນເງິ ນຈາກ BFL ຫາເຄືອຂ່າຍ LAPNET 	- ລະບົບ BFL Connect 
/ ອິນເຕີເນັດ

	- ໜ່ວຍບໍລິການ

ຕໍ່ າກວ່າ 100ລ້ານ
ສູງກວ່າ 100ລ້ານ

ການໂອນເງິ ນຈາກ BFL ຫາທະນາຄານພາຍໃນ
ອ່ືນໆ

	- ລະບົບ BFL Connect 
/ ອິນເຕີເນັດ

	- ໜ່ວຍບໍລິການ

ບໍ່ ນໍາໃຊ້

ການໂອນເງິ ນຈາກ BFL ຫາທະນາຄານພາຍໃນອ່ືນ
ໆ (ຄໍາສ່ັງໂອນເງິ ນແບບປະຈໍາ)

	- ລະບົບ BFL Connect 
/ ອິນເຕີເນັດ

	- ໜ່ວຍບໍລິການ

ການໂອນເງິ ນລະຫວ່າງປະເທດ ຊ່ອງທາງ ກໍານົດວົງເງິ ນເປັ ນສະກຸນກີບ ກໍານົດເວລາໃນການຮັບຄໍາສ່ັງການໂອນ 

ໂອນເງິ ນຈາກ BFL ຫາ BRED ໃນປະເທດ ຝຣ່ັງ 	- ລະບົບ BFL Connect 
/ ອິນເຕີເນັດ

	- ໜ່ວຍບໍລິການ

ຈາກ 3 ໂມງແລງ
E-Banking ແມ່ນ 1.30 ໂມງແລງ

ໂອນເງິ ນຈາກ BFL ຫາທະນາຄານອ່ືນໃນປະເທດ
ຝຣ່ັງ

	- ລະບົບ BFL Connect 
/ ອິນເຕີເນັດ

	- ໜ່ວຍບໍລິການ

ໂອນເງິ ນຈາກ BFL ຫາປະເທດອ່ືນ 	- ລະບົບ BFL Connect 
/ ອິນເຕີເນັດ

	- ໜ່ວຍບໍລິການ

ການໂອນເງິ ນພາຍໃນປະເທດ ຊ່ອງທາງ ກໍານົດວົງເງິ ນເປັ ນສະກຸນກີບ ກໍານົດເວລາໃນການຮັບຄໍາສ່ັງການໂອນ 

ຈາກທະນາຄານພາຍໃນອ່ືນ ຫາ BFL 	- ໜ່ວຍບໍລິການ

ການໂອນເງິ ນພາຍໃນປະເທດ ຊ່ອງທາງ ກໍານົດວົງເງິ ນເປັ ນສະກຸນກີບ ກໍານົດເວລາໃນການຮັບຄໍາສ່ັງການໂອນ 

ຫາ/ຈາກບັນຊີລູກຄ້າຢູ່ BFL 	- ໜ່ວຍບໍລິການ ອີງຕາມເວລາເປີ ດບໍລິການຂອງໜ່ວຍ
ບໍລິການ


